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Allgemeine Sicherheitshinweise für Elektrowerkzeuge
 

 

 WARNUNG  
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anweisungen, Bebilderungen und technischen Daten, mit denen die-
ses Elektrowerkzeug versehen ist. Versäumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und nachfolgen-
den Anweisungen können elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen. 

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen für die Zukunft auf. Der in den Sicherheitshinwei-
sen verwendete Begriff „Elektrowerkzeug“ bezieht sich auf netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung) 
und auf akkubetriebene Elektrowerkzeuge (ohne Netzleitung). 

Arbeitsplatzsicherheit 

  Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete Arbeitsberei-
che können zu Unfällen führen. 

  Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explosionsgefährdeter Umgebung, in der sich brenn-
bare Flüssigkeiten, Gase oder Stäube befinden. Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die den Staub oder 
die Dämpfe entzünden können. 

  Halten Sie Kinder und andere Personen während der Benutzung des Elektrowerkzeugs fern. Bei Ablen-
kung können Sie die Kontrolle über das Elektrowerkzeug verlieren. 

Elektrische Sicherheit 

  Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeugs muss in die Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner 
Weise verändert werden. Verwenden Sie keine Adapterstecker gemeinsam mit schutzgeerdeten 
Elektrowerkzeugen. Unveränderte Stecker und passende Steckdosen verringern das Risiko eines elektri-
schen Schlages. 

  Vermeiden Sie Körperkontakt mit geerdeten Oberflächen wie von Rohren, Heizungen, Herden und 
Kühlschränken. Es besteht ein erhöhtes Risiko durch elektrischen Schlag, wenn Ihr Körper geerdet ist. 

  Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder Nässe fern. Das Eindringen von Wasser in ein Elektrowerk-
zeug erhöht das Risiko eines elektrischen Schlages. 

  Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung nicht, um das Elektrowerkzeug zu tragen, aufzuhängen 
oder um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie die Anschlussleitung fern von Hitze, Öl, 
scharfen Kanten oder sich bewegenden Teilen. Beschädigte oder verwickelte Anschlussleitungen erhöhen 
das Risiko eines elektrischen Schlages. 

DE
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  Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbeiten, verwenden Sie nur Verlängerungskabel, die 
auch für den Außenbereich geeignet sind. Die Anwendung einer für den Außenbereich geeigneten Verlän-
gerungsleitung verringert das Risiko eines elektrischen Schlages. 

  Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist, verwenden Sie 
einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz eines Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko eines 
elektrischen Schlages. 

Sicherheit von Personen 

  Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit 
einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn Sie müde sind oder unter dem Ein-
fluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch 
des Elektrowerkzeuges kann zu ernsthaften Verletzungen führen. 

  Tragen Sie persönliche Schutzausrüstung und immer eine Schutzbrille. Das Tragen persönlicher Schutz-
ausrüstung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehörschutz, je nach Art und 
Einsatz des Elektrowerkzeuges, verringert das Risiko von Verletzungen. 

  Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich, dass das Elektrowerk-
zeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung und/oder den Akku anschließen, es auf-
nehmen oder tragen. Wenn Sie beim Tragen des Elektrowerkzeuges den Finger am Schalter haben oder das 
Gerät eingeschaltet an die Stromversorgung anschließen, kann dies zu Unfällen führen. 

  Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schraubenschlüssel, bevor Sie das Elektrowerkzeug einschal-
ten. Ein Werkzeug oder Schlüssel, der sich in einem drehenden Geräteteil befindet, kann zu Verletzungen 
führen. 

  Vermeiden Sie eine abnormale Körperhaltung. Sorgen Sie für einen sicheren Stand und halten Sie 
jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch können Sie das Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen besser 
kontrollieren. 

  Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare und 
Kleidung fern von sich bewegenden Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck oder lange Haare können von sich 
bewegenden Teilen erfasst werden. 

  Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen montiert werden können, sind diese anzuschließen 
und richtig zu verwenden. Verwendung einer Staubabsaugung kann Gefährdungen durch Staub verrin-
gern. 

  Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit und setzen Sie sich nicht über die Sicherheitsregeln für 
Elektrowerkzeuge hinweg, auch wenn Sie nach vielfachem Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug ver-
traut sind. Achtloses Handeln kann binnen Sekundenbruchteilen zu schweren Verletzungen führen. 

Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeugs 

  Überlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. Verwenden Sie fur̈ Ihre Arbeit das dafür bestimmte Elektro-
werkzeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und sicherer im angegebenen Leis-
tungsbereich. 

  Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das sich nicht mehr 
ein-oder ausschalten lässt, ist gefährlich und muss repariert werden. 

  Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder entfernen Sie einen abnehmbaren Akku, bevor Sie 
Geräteeinstellungen vornehmen, Einsatzwerkzeugteile wechseln oder das Elektrowerkzeug weglegen. 
Diese Vorsichtsmaßnahme verhindert den unbeabsichtigten Start des Elektrowerkzeuges. 

  Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Lassen Sie 
keine Personen das Elektrowerkzeug benutzen, die mit diesem nicht vertraut sind oder diese Anwei-
sungen nicht gelesen haben. Elektrowerkzeuge sind gefährlich, wenn sie von unerfahrenen Personen 
benutzt werden. 
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  Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Einsatzwerkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob bewegliche 
Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder so beschädigt sind, dass 
die Funktion des Elektrowerkzeuges beeinträchtigt ist. Lassen Sie beschädigte Teile vor dem Einsatz 
des Gerätes reparieren. Viele Unfälle haben ihre Ursache in schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen. 

  Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Sorgfältig gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen 
Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind leichter zu führen. 

  Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehör, Einsatzwerkzeuge usw. entsprechend diesen Anweisun-
gen. Berücksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die auszuführende Tätigkeit. Der 
Gebrauch von Elektrowerkzeugen für andere als die vorgesehenen Anwendungen kann zu gefährlichen Situ-
ationen führen. 

  Halten Sie Griffe und Griffflächen trocken, sauber und frei von Öl und Fett. Rutschige Griffe und Griffflächen 
erlauben keine sichere Bedienung und Kontrolle des Elektrowerkzeugs in unvorhergesehenen Situationen. 

Verwendung und Behandlung des Akkuwerkzeugs 

  Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeräten auf, die vom Hersteller empfohlen werden. Durch ein Ladege-
rät, das für eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus ver-
wendet wird. 

  Verwenden Sie nur die dafür vorgesehenen Akkus in den Elektrowerkzeugen. Der Gebrauch von ande-
ren Akkus kann zu Verletzungen und Brandgefahr führen. 

  Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Büroklammern, Münzen, Schlüsseln, Nägeln, Schrauben 
oder anderen kleinen Metallgegenständen, die eine Überbrückung der Kontakte verursachen könn-
ten. Ein Kurzschluss zwischen den Akkukontakten kann Verbrennungen oder Feuer zur Folge haben. 

  Bei falscher Anwendung kann Flüssigkeit aus dem Akku austreten. Vermeiden Sie den Kontakt damit. 
Bei zufälligem Kontakt mit Wasser abspülen. Wenn die Flüssigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie 
zusätzlich ärztliche Hilfe in Anspruch. Austretende Akkuflüssigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbren-
nungen führen. 

  Benutzen Sie keinen beschädigten oder veränderten Akku. Beschädigte oder veränderte Akkus können 
sich unvorhersehbar verhalten und zu Feuer, Explosion oder Verletzungsgefahr führen. 

  Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder zu hohen Temperaturen aus. Feuer oder Temperaturen über 
130 °C (265 °F) können eine Explosion hervorrufen. 

  Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden und laden Sie den Akku oder das Akkuwerkzeug niemals 
außerhalb des in der Betriebsanleitung angegebenen Temperaturbereichs. Falsches Laden oder Laden 
außerhalb des zugelassenen Temperaturbereichs kann den Akku zerstören und die Brandgefahr erhöhen. 

Service 

  Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit Original-Ersatzteilen 
reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des Elektrowerkzeuges erhalten bleibt. 

  Warten Sie niemals beschädigte Akkus. Sämtliche Wartung von Akkus sollte nur durch den Hersteller oder 
bevollmächtigte Kundendienststellen erfolgen. 

Spezielle Sicherheitshinweise für Grasscheren 

  Verwenden Sie die Grasschere nicht bei schlechtem Wetter, insbesondere nicht bei Blitzschlaggefahr.  
Dies verringert die Gefahr, von einem Blitz getroffen zu werden. 

  Halten Sie alle Stromkabel und Leitungen vom Schneidbereich fern. Leitungen können im Gras verbor-
gen sein und versehentlich durch das Messer angeschnitten werden. 
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  Halten Sie die Grasschere nur an den isolierten Griffflächen, da das Messer versteckte Leitungen 
berühren kann. Der Kontakt der Messer mit einer spannungsführenden Leitung kann auch metallene Gerä-
teteile unter Spannung setzen und zu einem elektrischen Schlag führen. 

  Halten Sie alle Körperteile von der Klinge fern. Entfernen Sie kein geschnittenes Material und halten 
Sie kein zu schneidendes Material, wenn sich die Messer bewegen. Die Messer bewegen sich nach dem 
Ausschalten des Schalters weiter. Ein Moment der Unachtsamkeit bei Benutzung der Grasschere kann zu 
schweren Verletzungen führen. 

  Vergewissern Sie sich, dass die Grasschere ausgeschaltet ist wenn Sie eingeklemmtes Material beseiti-
gen oder die Grasschere warten.  Ein unerwarteter Betrieb der Grasschere beim Entfernen von eingeklemm-
tem Material kann zu ernsthaften Verletzungen führen. 

  Tragen Sie die Grasschere bei angehaltenem Messer am Griff und achten Sie darauf, dass Sie den Netz-
schalter nicht betätigen. Das richtige Tragen der Grasschere verringert die Gefahr des unbeabsichtigten 
Betriebs und eine dadurch verursachte Verletzung durch das Messer. 

  Verwenden Sie beim Transport oder bei der Lagerung der Grasschere immer die Messerabdeckung. 
Sachgemäßer Umgang mit der Grasschere verringert die Verletzungsgefahr durch das Messer. 

General Power Tool Safety Warnings
 

 

 WARNING  
Read all safety warnings, instructions, illustrations and specifications provided with this power tool. Fail-
ure to follow all instructions listed below may result in electric shock, fire and/or serious injury. 

Save all warnings and instructions for future reference. The term "power tool" in the warnings refers to your 
mains operated (corded) power tool or battery operated (cordless) power tool. 

Work area safety 

  Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents. 

  Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable liquids, 
gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or fumes. 

  Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause you to lose control. 

Electrical safety 

  Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any adapter plugs 
with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of electric shock. 

  Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators, ranges and refrigera-
tors. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or grounded. 

  Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will increase the risk of 
electric shock. 

  Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep cord away 
from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or entangled cords increase the risk of electric shock. 

  When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord 
suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock. 

  If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current device (RCD) pro-
tected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock. 
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Personal safety 

  Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power tool. Do not use 
a power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication. A moment of 
inattention while operating power tools may result in serious personal injury. 

  Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equipment such as a dust 
mask, non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used for appropriate conditions will reduce per-
sonal injuries. 

  Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting to power 
source and/or battery pack, picking up or carrying the tool. Carrying power tools with your finger on the 
switch or energising power tools that have the switch on invites accidents. 

  Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key left attached 
to a rotating part of the power tool may result in personal injury. 

  Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better control of the power 
tool in unexpected situations. 

  Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair and clothing away from mov-
ing parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in moving parts. 

  If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities, ensure these are 
connected and properly used. Use of dust collection can reduce dustrelated hazards. 

  Do not let familiarity gained from frequent use of tools allow you to become complacent and ignore 
tool safety principles. A careless action can cause severe injury within a fraction of a second. 

Power tool use and care 

  Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct power tool will 
do the job better and safer at the rate for which it was designed. 

  Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that cannot be con-
trolled with the switch is dangerous and must be repaired. 

  Disconnect the plug from the power source and/or remove the battery pack, if detachable, from the 
power tool before making any adjustments, changing accessories, or storing power tools. Such preven-
tive safety measures reduce the risk of starting the power tool accidentally. 

  Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with the power tool 
or these instructions to operate the power tool. Power tools are dangerous in the hands of untrained users. 

  Maintain power tools and accessories. Check for misalignment or binding of moving parts, breakage 
of parts and any other condition that may affect the power tool’s operation. If damaged, have the 
power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained power tools. 

  Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting edges are less like-
ly to bind and are easier to control. 

  Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instructions, taking into 
account the working conditions and the work to be performed. Use of the power tool for operations dif-
ferent from those intended could result in a hazardous situation. 

  Keep handles and grasping surfaces dry, clean and free from oil and grease. Slippery handles and grasp-
ing surfaces do not allow for safe handling and control of the tool in unexpected situations. 

Battery tool use and care 

  Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is suitable for one type of 
battery pack may create a risk of fire when used with another battery pack. 

  Use power tools only with specifically designated battery packs. Use of any other battery packs may cre-
ate a risk of injury and fire. 
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  When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like paper clips, coins, keys, 
nails, screws or other small metal objects, that can make a connection from one terminal to another. 
Shorting the battery terminals together may cause burns or a fire. 

  Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact. If contact accidental-
ly occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid ejected from 
the battery may cause irritation or burns. 

  Do not use a battery pack or tool that is damaged or modified. Damaged or modified batteries may exhi-
bit unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk of injury. 

  Do not expose a battery pack or tool to fire or excessive temperature. Exposure to fire or temperature 
above 130 °C may cause explosion. 

  Follow all charging instructions and do not charge the battery pack or tool outside the temperature 
range specified in the instructions. Charging improperly or at temperatures outside the specified range 
may damage the battery and increase the risk of fire. 

Service 

  Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical replacement parts. This 
will ensure that the safety of the power tool is maintained. 

  Never service damaged battery packs. Service of battery packs should only be performed by the manufac-
turer or authorized service providers. 

Special safety instructions for lawn shears 

  Do not use the lawn shear in bad weather conditions, especially when there is a risk of lightning. This 
decreases the risk of being struck by lightning. 

  Keep all power cords and cables away from cutting area. Power cords or cables may be hidden in the grass 
and can be accidentally cut by the blade. 

  Hold the lawn shear by insulated gripping surfaces only, because the blade may contact hidden wiring. 
Blades contacting a "live" wire may make exposed metal parts of the lawn shear "live" and could give the ope-
rator an electric shock. 

  Keep all parts of the body away from the blade. Do not remove cut material or hold material to be cut 
when blades are moving. Blades continue to move after the switch is turned off. A moment of inattention 
while operating the lawn shear may result in serious personal injury. 

  When clearing jammed material or servicing the unit, make sure that the lawn shear is switched off. 
Unexpected actuation of the lawn shear while clearing jammed material or servicing may result in serious per-
sonal injury. 

  Carry the lawn shear by the handle with the blade stopped and taking care not to operate any power 
switch. Proper carrying of the lawn shear will decrease the risk of inadvertent starting and resultant personal 
injury from the blades. 

  When transporting or storing the lawn shear, always use the blade cover. Proper handling of the lawn 
shear will decrease the risk of personal injury from the blades.

Avertissements de sécurité généraux pour l’outil électrique
 

 

 AVERTISSEMENT  
Lire tous les avertissements de sécurité, les instructions, les illustrations et les spécifications fournis avec 
cet outil électrique. Ne pas suivre les instructions énumérées ci-dessous peut provoquer un choc électrique, un 
incendie et/ou une blessure sérieuse.  

FR
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Conserver tous les avertissements et toutes les instructions pour pouvoir s'y reporter ultérieurement. Le 
terme "outil électrique" dans les avertissements fait référence à votre outil électrique alimenté par le secteur 
(avec cordon d’alimentation) ou votre outil électrique fonctionnant sur batterie (sans cordon d’alimentation). 

Sécurité de la zone de travail 
  Conserver la zone de travail propre et bien éclairée. Les zones en désordre ou sombres sont propices aux 

accidents. 

  Ne pas faire fonctionner les outils électriques en atmosphère explosive, par exemple en présence de 
liquides inflammables, de gaz ou de poussières. Les outils électriques produisent des étincelles qui peu-
vent enflammer les poussières ou les fumées. 

  Maintenir les enfants et les personnes présentes à l’écart pendant l’utilisation de l’outil électrique. Les 
distractions peuvent vous faire perdre le contrôle de l’outil. 

Sécurité électrique 

  Il faut que les fiches de l’outil électrique soient adaptées au socle. Ne jamais modifier la fiche de 
quelque façon que ce soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec des outils électriques à branchement de 
terre. Des fiches non modifiées et des socles adaptés réduisent le risque de choc électrique. 

  Éviter tout contact du corps avec des surfaces reliées à la terre telles que les tuyaux, les radiateurs, les 
cuisinières et les réfrigérateurs. Il existe un risque accru de choc électrique si votre corps est relié à la terre. 

  Ne pas exposer les outils électriques à la pluie ou à des conditions humides. La pénétration d‘eau à l’in-
térieur d’un outil électrique augmente le risque de choc électrique. 

  Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cordon pour porter, tirer ou débrancher l’outil élec-
trique. Maintenir le cordon à l’écart de la chaleur, du lubrifiant, des arêtes vives ou des parties en mou-
vement. Des cordons endommagés ou emmêlés augmentent le risque de choc électrique. 

  Lorsqu’on utilise un outil électrique à l’extérieur, utiliser un prolongateur adapté à l’utilisation exté-
rieure. L’utilisation d’un cordon adapté à l’utilisation extérieure réduit le risque de choc électrique. 

  Si l'usage d'un outil électrique dans un emplacement humide est inévitable, utiliser une alimentation proté-
gée par un dispositif à courant différentiel résiduel (RCD).  L'usage d'un RCD réduit le risque de choc électrique. 

Sécurité des personnes 

  Rester vigilant, regarder ce que vous êtes en train de faire et faire preuve de bon sens dans votre utili-
sation de l’outil électrique. Ne pas utiliser un outil électrique lorsque vous êtes fatigué ou sous l’empri-
se de drogues, de l’alcool ou de médicaments. Un moment d’inattention en cours d’utilisation d’un outil 
électrique peut entraîner des blessures graves. 

  Utiliser un équipement de protection individuelle. Toujours porter une protection pour les yeux. Les équi-
pements de protection individuelle tels que les masques contre les poussières, les chaussures de sécurité antidé-
rapantes, les casques ou les protections auditives utilisés pour les conditions appropriées réduisent les blessures. 

  Éviter tout démarrage intempestif. S’assurer que l’interrupteur est en position arrêt avant de brancher 
l’outil au secteur et/ou au bloc de batteries, de le ramasser ou de le porter. Porter les outils électriques 
en ayant le doigt sur l’interrupteur ou brancher des outils électriques dont l’interrupteur est en position 
marche est source d’accidents. 

  Retirer toute clé de réglage avant de mettre l’outil électrique en marche. Une clé laissée fixée sur une 
partie tournante de l’outil électrique peut donner lieu à des blessures. 

  Ne pas se précipiter. Garder une position et un équilibre adaptés à tout moment. Cela permet un 
meilleur contrôle de l’outil électrique dans des situations inattendues. 

  S’habiller de manière adaptée. Ne pas porter de vêtements amples ou de bijoux. Garder les cheveux et 
les vêtements à distance des parties en mouvement. Des vêtements amples, des bijoux ou les cheveux 
longs peuvent être pris dans des parties en mouvement. 
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  Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement d’équipements pour l’extraction et la récupération 
des poussières, s’assurer qu’ils sont connectés et correctement utilisés. Utiliser des collecteurs de pous-
sière peut réduire les risques dus aux poussières. 

  Rester vigilant et ne pas négliger les principes de sécurité de l'outil sous prétexte que vous avez l'ha-
bitude de l'utiliser. Une fraction de seconde d'inattention peut provoquer une blessure grave. 

Utilisation et entretien de l’outil électrique 

  Ne pas forcer l’outil électrique. Utiliser l’outil électrique adapté à votre application. L’outil électrique 
adapté réalise mieux le travail et de manière plus sûre au régime pour lequel il a été construit. 

  Ne pas utiliser l’outil électrique si l’interrupteur ne permet pas de passer de l’état de marche à arrêt et inver-
sement.  Tout outil électrique qui ne peut pas être commandé par l’interrupteur est dangereux et il faut le réparer. 

  Débrancher la fiche de la source d’alimentation et/ou enlever le bloc de batteries, s'il est amovible, 
avant tout réglage, changement d’accessoires ou avant de ranger l’outil électrique. De telles mesures 
de sécurité préventives réduisent le risque de démarrage accidentel de l’outil électrique. 

  Conserver les outils électriques à l’arrêt hors de la portée des enfants et ne pas permettre à des per-
sonnes ne connaissant pas l’outil électrique ou les présentes instructions de le faire fonctionner. Les 
outils électriques sont dangereux entre les mains d’utilisateurs novices. 

  Observer la maintenance des outils électriques et des accessoires. Vérifier qu’il n’y a pas de mauvais 
alignement ou de blocage des parties mobiles, des pièces cassées ou toute autre condition pouvant 
affecter le fonctionnement de l’outil électrique. En cas de dommages, faire réparer l’outil électrique 
avant de l’utiliser. De nombreux accidents sont dus à des outils électriques mal entretenus. 

  Garder affûtés et propres les outils permettant de couper. Des outils destinés à couper correctement entrete-
nus avec des pièces coupantes tranchantes sont moins susceptibles de bloquer et sont plus faciles à contrôler. 

  Utiliser l’outil électrique, les accessoires et les lames etc., conformément à ces instructions, en tenant 
compte des conditions de travail et du travail à réaliser. L’utilisation de l’outil électrique pour des opéra-
tions différentes de celles prévues peut donner lieu à des situations dangereuses. 

  Il faut que les poignées et les surfaces de préhension restent sèches, propres et dépourvues d'huiles et 
de graisses. Des poignées et des surfaces de préhension glissantes rendent impossibles la manipulation et le 
contrôle en toute sécurité de l'outil dans les situations inattendues. 

Utilisation et emploi soigneux d'outils électroportatifs sans fil 
  Ne charger les accumulateurs qu'avec des chargeurs recommandés par le fabricant. Un chargeur 

approprié à un type spécifique d'accumulateur peut engendrer un risque d'incendie lorsqu'il est utilisé avec 
d'autres accumulateurs. 

  Dans les outils électroportatifs, n'utiliser que les accumulateurs spécialement prévus pour ceux-ci. L'u-
tilisation de tout autre accumulateur peut entraîner des blessures et des risques d'incendie. 

  Tenez l'accumulateur non-utilisé à l'écart de toutes sortes d'objets métalliques tels qu'agrafes, pièces 
de monnaie, clés, clous, vis ou autres, étant donné qu'un pontage peut provoquer un court-circuit. Un 
court-circuit entre les contacts de l'accumulateur peut provoquer des brûlures ou un incendie. 

  En cas d'utilisation abusive, du liquide peut sortir de l'accumulateur. Éviter tout contact avec ce liqui-
de. En cas de contact accidentel, rincer soigneusement avec de l'eau. Au cas où le liquide rentrerait 
dans les yeux, consulter en plus un médecin. Le liquide qui sort de l'accumulateur peut entraîner des irri-
tations de la peau ou causer des brûlures. 

  Ne pas utiliser un accumulateur endommagé ou ayant subi une modification quelconque. Des accumu-
lateurs endommagés ou ayant subi des modifications peuvent présenter des comportements imprévisibles 
et causer un incendie, une explosion ou un autre risque de blessure. 

  Ne pas exposer un accumulateur au feu ou à des températures trop élevées. Un feu ou des températures 
supérieures à 130 °C (265 °F) peuvent causer une explosion. 
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  Suivez toutes les instructions concernant la recharge et ne rechargez jamais l'accumulateur ou l'outil 
électroportatif sans fil en dehors de la plage de températures indiquée dans la Notice d'emploi. Une 
recharge incorrecte ou une recharge en dehors de la plage de températures autorisée peut détruire l'accu-
mulateur et accroît le risque d'incendie. 

Maintenance et entretien 

  Faire entretenir l’outil électrique par un réparateur qualifié utilisant uniquement des pièces de rechan-
ge identiques. Cela assure le maintien de la sécurité de l’outil électrique. 

  Ne jamais effectuer d'opération d'entretien sur des blocs de batteries endommagés. Il convient que l'en-
tretien des blocs de batteries ne soit effectué que par le fabricant ou les fournisseurs de service autorisés. 

Consignes de sécurité spéciales pour les cisailles à gazon 

  Ne pas utiliser la cisaille à gazon par mauvais temps, et surtout pas en cas de risque d'orage. Cela per-
met de réduire le risque d’être touché par un éclair. 

  Écarter tout câble électrique de la zone de coupe. Des câbles électriques peuvent être cachés dans l'herbe 
et accidentellement coupés par la lame. 

  Les cisailles à gazon doit être tenu exclusivement par les surfaces isolantes des poignées, car le cou-
teau est susceptible de toucher des câbles électriques cachés. Si le couteau entre en contact avec un câble 
sous tension, cela risque de mettre les éléments métalliques de la machine sous tension et de provoquer un 
choc électrique. 

  Garder une distance de sécurité entre toute partie du corps et le couteau. Lorsque les couteaux sont en 
marche, il ne faut pas essayer d'enlever des branches à la main ou de tenir des branches à couper. Après 
la commutation de l'interrupteur en position d'arrêt, les couteaux restent encore en mouvement pendant 
quelques instants. Une seconde d'inattention, à l'utilisation des cisailles à gazon, peut occasionner des bles-
sures graves. 

  Avant d'enlever des morceaux de branches coincés ou d'entreprendre des travaux de maintenance, 
s'assurer que tous les interrupteurs sont en position d'arrêt et que la batterie a été retirée ou décon-
nectée. Une mise en marche inopinée du cisailles à gazon durant le retrait de débris végétaux coincés peut 
entraîner des blessures graves. 

  Porter les cisailles à gazon par la poignée, avec le couteau arrêté, et veiller à ne pas actionner l'inter-
rupteur. Le fait de porter correctement la cisaille à gazon réduit le risque d'une mise en marche accidentelle 
et de blessures causées par le couteau. 

  Pour le transport ou le rangement des cisailles à gazon, toujours monter le protège-couteaux. Utiliser 
les cisailles à gazon avec précaution afin de réduire le risque de blessure par le couteau. 

Algemene veiligheidsaanwijzingen voor elektrische gereedschappen
 

 

 WAARSCHUWING  
Lees alle waarschuwingen, veiligheidsaanwijzingen, afbeeldingen en specificaties die bij dit elektrische 
gereedschap worden geleverd. Als de hieronder vermelde aanwijzingen niet worden opgevolgd, kan dit een 
elektrische schok, brand en/of ernstig letsel tot gevolg hebben. 

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekomstig gebruik. Het in de waarschuwingen 
gebruikte begrip elektrisch gereedschap heeft betrekking op elektrische gereedschappen voor gebruik op het 
stroomnet (met netsnoer) en op elektrische gereedschappen voor gebruik met een accu (zonder netsnoer). 

 

NL
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Veiligheid van de werkomgeving 

  Houd uw werkomgeving schoon en goed verlicht. Een rommelige of onverlichte werkomgeving kan tot 
ongevallen leiden. 

  Werk met het elektrische gereedschap niet in een omgeving met explosiegevaar waarin zich brandba-
re vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof bevinden. Elektrische gereedschappen veroorzaken 
vonken die het stof of de dampen tot ontsteking kunnen brengen. 

  Houd kinderen en andere personen tijdens het gebruik van het elektrische gereedschap uit de buurt. 
Wanneer u wordt afgeleid, kunt u de controle over het gereedschap verliezen. 

Elektrische veiligheid 

  De aansluitstekker van het elektrische gereedschap moet in het stopcontact passen.  De stekker mag in geen 
geval worden veranderd. Gebruik geen adapterstekkers in combinatie met geaarde elektrische gereed-
schappen. Onveranderde stekkers en passende stopcontacten beperken het risico van een elektrische schok. 

  Voorkom aanraking van het lichaam met geaarde oppervlakken, bijvoorbeeld van buizen, verwarmin-
gen, fornuizen en koelkasten. Er bestaat een verhoogd risico door een elektrische schok wanneer uw 
lichaam geaard is. 

  Houd het gereedschap uit de buurt van regen en vocht. Het binnendringen van water in het elektrische 
gereedschap vergroot het risico van een elektrische schok. 

  Gebruik de kabel niet voor een verkeerd doel,  om het elektrische gereedschap te dragen of op te hangen 
of om de stekker uit het stopcontact te trekken. Houd de kabel uit de buurt van hitte, olie, scherpe randen 
of bewegende delen. Beschadigde of in de war geraakte kabels vergroten het risico van een elektrische schok. 

  Wanneer u buitenshuis met elektrisch gereedschap werkt, dient u alleen verlengkabels te gebruiken 
die voor gebruik buitenshuis zijn goedgekeurd. Het gebruik van een voor gebruik buitenshuis geschikte 
verlengkabel beperkt het risico van een elektrische schok. 

  Als het gebruik van het elektrische gereedschap in een vochtige omgeving onvermijdelijk is, dient u een aard-
lekschakelaar te gebruiken. Het gebruik van een aardlekschakelaar vermindert het risico van een elektrische schok. 

Veiligheid van personen 

  Wees alert, let goed op wat u doet en ga met verstand te werk bij het gebruik van het elektrische 
gereedschap.  Gebruik geen elektrisch gereedschap, wanneer u moe bent of onder invloed staat van 
drugs, alcohol of medicijnen. Een moment van onoplettendheid bij het gebruik van het elektrische gereed-
schap kan tot ernstige verwondingen leiden. 

  Draag persoonlijke beschermingsmiddelen. Draag altijd een veiligheidsbril. Het dragen van persoonlij-
ke beschermingsmiddelen zoals een stofmasker, slipvaste werkschoenen, een veiligheidshelm of gehoorbe-
scherming, afhankelijk van de aard en het gebruik van het elektrische gereedschap, vermindert het risico van 
verwondingen. 

  Voorkom per ongeluk inschakelen. Controleer dat het elektrische gereedschap uitgeschakeld is, voor-
dat u de stekker in het stopcontact steekt of de accu aansluit en voordat u het gereedschap oppakt of 
draagt. Wanneer u bij het dragen van het elektrische gereedschap uw vinger aan de schakelaar hebt of wan-
neer u het gereedschap ingeschakeld op de stroomvoorziening aansluit, kan dit tot ongevallen leiden. 

  Verwijder instelgereedschappen of schroefsleutels, voordat u het elektrische gereedschap inschakelt. 
Een instelgereedschap of sleutel in een draaiend deel van het gereedschap kan tot verwondingen leiden. 

  Voorkom een onevenwichtige lichaamshouding. Zorg ervoor dat u stevig staat en steeds in evenwicht 
blijft. Daardoor kunt u het elektrische gereedschap in onverwachte situaties beter onder controle houden. 

  Draag geschikte kleding. Draag geen loshangende kleding of sieraden. Houd haren en kleding uit de 
buurt van bewegende delen. Loshangende kleding, lange haren en sieraden kunnen door bewegende 
delen worden meegenomen. 
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  Wanneer stofafzuigings- of stofopvangvoorzieningen kunnen worden gemonteerd, dient u zich ervan 
te verzekeren dat deze zijn aangesloten en juist worden gebruikt. Het gebruik van een stofafzuiging 
beperkt het gevaar door stof. 

  Ondanks het feit dat u eventueel heel goed vertrouwd bent met het gebruik van gereedschappen, moet 
u ervoor zorgen dat u niet nonchalant wordt en veiligheidsvoorschriften voor het gereedschap gaat 
negeren. Een onoplettende handeling kan binnen een fractie van een seconde ernstig letsel veroorzaken. 

Zorgvuldige omgang met en zorgvuldig gebruik van elektrische gereedschappen 

  Overbelast het elektrische gereedschap niet. Gebruik voor uw werkzaamheden het daarvoor bestem-
de elektrische gereedschap. Met het passende elektrische gereedschap werkt u beter en veiliger binnen het 
aangegeven capaciteitsbereik. 

  Gebruik geen elektrisch gereedschap waarvan de schakelaar defect is. Elektrisch gereedschap dat niet 
meer kan worden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en moet worden gerepareerd. 

  Trek de stekker uit het stopcontact en/of neem de accu (indien uitneembaar) uit het elektrische 
gereedschap, voordat u het elektrische gereedschap instelt, accessoires wisselt of het elektrische 
gereedschap opbergt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt onbedoeld starten van het elektrische gereed-
schap. 

  Bewaar niet-gebruikte elektrische gereedschappen buiten bereik van kinderen. Laat het gereedschap 
niet gebruiken door personen die er niet mee vertrouwd zijn en deze aanwijzingen niet hebben gele-
zen. Elektrische gereedschappen zijn gevaarlijk wanneer deze door onervaren personen worden gebruikt. 

  Pleeg onderhoud aan elektrische gereedschappen en accessoires. Controleer of bewegende delen van 
het gereedschap correct functioneren en niet vastklemmen en of onderdelen zodanig gebroken of 
beschadigd zijn dat de werking van het elektrische gereedschap nadelig wordt beïnvloed.  Laat deze 
beschadigde onderdelen vóór gebruik repareren. Veel ongevallen hebben hun oorzaak in slecht onder-
houden elektrische gereedschappen. 

  Houd snijdende inzetgereedschappen scherp en schoon. Zorgvuldig onderhouden snijdende inzetge-
reedschappen met scherpe snijkanten klemmen minder snel vast en zijn gemakkelijker te geleiden. 

  Gebruik elektrisch gereedschap, accessoires, inzetgereedschappen en dergelijke volgens deze aanwij-
zingen. Let daarbij op de arbeidsomstandigheden en de uit te voeren werkzaamheden. Het gebruik van 
elektrische gereedschappen voor andere dan de voorziene toepassingen kan tot gevaarlijke situaties leiden. 

  Houd handgrepen en greepvlakken droog, schoon en vrij van olie en vet. Gladde handgrepen en greep-
vlakken verhinderen dat het gereedschap in onverwachte situaties veilig kan worden gehanteerd en bediend. 

Gebruik en behandeling van het accugereedschap 

  Laad de accu’s alleen met acculaders die door de fabrikant worden geadviseerd. Met een accula-
der die geschikt is voor een bepaald type accu is er kans op brandgevaar als deze wordt gebruikt voor 
een ander type accu. 

  Gebruik alleen de daarvoor bedoelde accu’s in de elektrische gereedschappen. Het gebruik van 
andere accu’s kan leiden tot letsel en brandgevaar. 

  De niet-gebruikte accu uit de buurt houden van paperclips, munten, sleutels, spijkers, schroeven 
of andere kleine metalen voorwerpen waarmee de contacten kunnen worden overbrugd. Korts-
luiting tussen de accucontacten kan leiden tot brandwonden of brand. 

  Bij verkeerd gebruik kan accuvloeistof uit de accu weglekken. Contact hiermee voorkomen. Bij 
toevallig contact, met water afspoelen. Als de accuvloeistof in de ogen komt bovendien een arts 
raadplegen. Weglekkende accuvloeistof kan leiden tot huidirritaties of brandwonden. 

  Gebruik geen beschadigde accu's of accu's waaraan wijzigingen zijn aangebracht. Beschadigde of 
gewijzigde accu's kunnen zich onvoorspelbaar gedragen en leiden tot kans op explosie of letsel. 
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  Stel een accu niet bloot aan vuur of hoge temperaturen. Vuur of temperaturen boven de 130 °C 
(265 °F) kunnen leiden tot explosies. 

  Volg alle instructies met betrekking tot het laden op en laad de accu of het accugereedschap 
nooit op buiten het in de handleiding genoemde temperatuurbereik. Verkeerd laden of laden bui-
ten het vrijgegeven temperatuurbereik kan de accu beschadigen en kans op brand verhogen. 

Service 

  Laat het elektrische gereedschap alleen repareren door gekwalificeerd en vakkundig personeel en 
alleen met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt gewaarborgd dat de veiligheid van het 
gereedschap in stand blijft. 

  Voer nooit servicewerkzaamheden aan beschadigde accu's uit. Service van accu's dient uitsluitend te wor-
den uitgevoerd door de fabrikant of erkende servicewerk-plaatsen. 

 Veiligheidsinstructies voor grasschaar 

  Gebruik de grasschaar niet bij slecht weer, met name wanneer er gevaar voor onweer is. Daarmee ver-
kleint u de kans door bliksem te worden getroffen. 

  Houd alle netsnoeren uit de buurt van het snoeigebied. Leidingen kunnen in het gras worden verborgen 
en per ongeluk door het mes worden doorgesneden. 

  Houd de grasschaar alleen vast bij de geïsoleerde handgrepen, omdat het  noeimes verborgen elektri-
sche kabels kan raken. Het contact van de messen met een onder spanning staande kabel kan ook de meta-
len delen van het apparaat onder spanning zetten en leiden tot een elektrische schok. 

  Alle lichaamsdelen uit de buurt van de messen houden. Bij bewegende messen niet proberen gesnoe-
ide takjes te verwijderen of nog te snoeien takjes vast te houden. De messen blijven bewegen nadat de 
schakelaar is uitgeschakeld. Eén moment van onachtzaamheid bij gebruik van de grasschaar kan leiden tot 
ernstig letsel. 

  Zorg ervoor dat alle schakelaars uitgeschakeld zijn en de accu verwijderd of uitgeschakeld is voordat 
u ingeklemd snoeimateriaal verwijdert of onderhoud aan de machine uitvoert. Een onverwachte inscha-
keling van de grasschaar tijdens het verwijderen van ingeklemd materiaal kan ernstig letsel veroorzaken. 

  De grasschaarr aan de handgreep dragen bij stilstaande messen en let erop dat u niet de schakelaar 
indrukt. Door het correct dragen van de grasschaar verlaagt u het gevaar van opzettelijk inschakelen en een 
daardoor veroorzaakt letsel door het mes. 

  Bij vervoer of opslag van de grasschaar altijd de afdekkap over de messen aanbrengen. Vakkundig 
omgaan met de grasschaar vermindert de kans op letsel door de messen.

Avvertenze generali di sicurezza per elettroutensili
 

 

 ATTENZIONE  
Leggere tutte le avvertenze di pericolo, le istruzioni operative, le figure e le specifiche fornite in dotazio-
ne al presente elettroutensile. Il mancato rispetto di tutte le istruzioni sottoelencate potrà comportare il peri-
colo di scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni. 

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative per ogni esigenza futura. Il termine 
"elettroutensile" riportato nelle avvertenze fa riferimento ai dispositivi dotati di alimentazione elettrica (a filo)  o 
a batteria (senza filo). 

IT
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Sicurezza della postazione di lavoro 

  Conservare l'area di lavoro pulita e ben illuminata. Zone disordinate o buie possono essere causa di incidenti. 

  Evitare di impiegare l’elettroutensile in ambienti soggetti al rischio di esplosioni nei quali siano pre-
senti liquidi, gas o polveri infiammabili. Gli elettroutensili producono scintille che possono far infiammare 
la polvere o i gas. 

  Tenere lontani i bambini ed altre persone durante l’impiego dell’elettroutensile. Eventuali distrazioni 
potranno comportare la perdita del controllo sull’elettroutensile. 

Sicurezza elettrica 

  La spina di allacciamento alla rete dell’elettroutensile deve essere adatta alla presa. Evitare assolutamente 
di apportare qualsivoglia modifica alla spina. Non utilizzare spine adattatrici con elettroutensili dotati di 
collegamento a terra. Le spine non modificate e le prese adatte allo scopo riducono il rischio di scosse elettriche. 

  Evitare il contatto fisico con superfici collegate a terra, come tubi, radiatori, fornelli elettrici e frigori-
feri. Sussiste un maggior rischio di scosse elettriche nel momento in cui il corpo è messo a massa. 

  Custodire l’elettroutensile al riparo dalla pioggia o dall’umidità. La penetrazione dell’acqua in un elet-
troutensile aumenta il rischio di una scossa elettrica. 

  Non usare il cavo per scopi diversi da quelli previsti. Non usare il cavo per trasportare o appendere  
l’elettroutensile, né per estrarre la spina dalla presa di corrente. Non avvicinare il cavo a fonti di calore, 
olio, spigoli taglienti e parti della macchina in movimento. I cavi danneggiati o aggrovigliati aumentano 
il rischio d’insorgenza di scosse elettriche. 

  Se si utilizza l’elettroutensile all’aperto, impiegare un cavo di prolunga adatto per l’uso all’esterno.  L’uso 
di un cavo di prolunga omologato per l’impiego all’esterno riduce il rischio d’insorgenza di scosse elettriche. 

  Qualora non fosse possibile evitare di utilizzare l’elettroutensile in un ambiente umido, usare un inter-
ruttore di protezione dalle correnti di guasto (RCD). L’uso di un interruttore di sicurezza riduce il rischio di 
una scossa elettrica. 

Sicurezza delle persone 

  Quando si utilizza un elettroutensile è importante restare vigili, concentrarsi su ciò che si sta facendo ed 
operare con giudizio. Non utilizzare l’elettroutensile in caso di stanchezza o sotto l’effetto di droghe, alcool 
o medicinali. Un attimo di distrazione durante l’uso dell’elettroutensile può essere causa di gravi incidenti. 

  Utilizzare gli appositi dispositivi di protezione individuali. Indossare sempre gli occhiali protet-
tivi. L'impiego, in condizioni appropriate, di dispositivi di protezione quali maschera antipolvere, scarpe 
antinfortunistiche antiscivolo, elmetto di protezione, protezioni acustiche, riduce il rischio di infortuni. 

  Evitare l’accensione involontaria dell’elettroutensile. Prima di collegare l’elettroutensile all’alimenta-
zione di corrente e/o alla batteria, prima di prenderlo o trasportarlo, assicurarsi che sia spento. Tenendo 
il dito sopra l’interruttore mentre si trasporta l’elettroutensile oppure collegandolo all’alimentazione di corren-
te con l’interruttore inserito, si vengono a creare situazioni pericolose in cui possono verificarsi seri incidenti. 

  Prima di accendere l’elettroutensile togliere qualsiasi attrezzo di regolazione o chiave utilizzata. Un 
accessorio oppure una chiave che si trovi in una parte rotante della macchina può provocare seri incidenti. 

  Evitare di assumere posture anomale. Mantenere appoggio ed equilibrio adeguati in ogni situazione.  
In questo modo è possibile controllare meglio l’elettroutensile in caso di situazioni inaspettate. 

  Indossare indumenti adeguati. Non indossare vestiti larghi, né gioielli. Tenere capelli e vestiti lontani 
da parti in movimento. Vestiti larghi, gioielli o capelli lunghi potranno impigliarsi in parti in movimento. 

  Se l'utensile è dotato di un apposito attacco per dispositivi di aspirazione e raccolta polvere, accertarsi 
che gli stessi siano collegati ed utilizzati in modo conforme.  L’utilizzo di un’aspirazione polvere può ridur-
re lo svilupparsi di situazioni pericolose dovute alla polvere. 
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  Evitare che la confidenza derivante da un frequente uso degli utensili si trasformi in superficialità e 
vengano trascurate le principali norme di sicurezza. Una mancanza di attenzione può causare gravi lesioni 
in una frazione di secondo. 

Trattamento accurato ed uso corretto degli elettroutensili 
  Non sottoporre l’elettroutensile a sovraccarico. Utilizzare l’elettroutensile adeguato per l'applicazione 

specifica. Con un elettroutensile adatto si lavora in modo migliore e più sicuro nell’ambito della sua potenza 
di prestazione. 

  Non utilizzare l'elettroutensile qualora l'interruttore non consenta un'accensione/uno spegnimento 
corretti.  Un elettroutensile con l’interruttore rotto è pericoloso e deve essere aggiustato. 

  Prima di eseguire eventuali regolazioni, sostituire accessori o riporre la macchina al termine del lavo-
ro, estrarre sempre la spina dalla presa di corrente e/o togliere la batteria, se rimovibile. Tale precauzio-
ne eviterà che l’elettroutensile possa essere messo in funzione involontariamente. 

  Riporre gli elettroutensili fuori della portata dei bambini durante i periodi di inutilizzo e non consentire 
l'uso degli utensili stessi a persone inesperte o che non abbiano letto le presenti istruzioni. Gli elettrou-
tensili sono macchine pericolose quando vengono utilizzati da persone non dotate di sufficiente esperienza. 

  Eseguire la manutenzione degli elettroutensili e relatvi accessori. Verificare la presenza di un eventua-
le disallineamento o inceppamento delle parti mobili, la rottura di componenti o qualsiasi altra condi-
zione che possa pregiudicare il corretto funzionamento dell’elettroutensile stesso. Se danneggiato, 
l'elettroutensile dovrà essere riparato prima dell'uso. Numerosi incidenti vengono causati da elettrouten-
sili la cui manutenzione è stata effettuata poco accuratamente. 

  Mantenere gli utensili da taglio affilati e puliti. Gli utensili da taglio curati con particolare attenzione e con 
taglienti affilati s’inceppano meno frequentemente e sono più facili da condurre. 

  Utilizzare sempre l’elettroutensile, gli accessori e gli utensili specifici ecc. in conformità alle presenti 
istruzioni, tenendo conto delle condizioni di lavoro e delle operazioni da eseguire. L’impiego di elet-
troutensili per usi diversi da quelli consentiti potrà dar luogo a situazioni di pericolo. 

  Mantenere impugnature e superfici di presa asciutte, pulite e prive di olio e grasso. Impugnature e super-
fici di presa scivolose non consentono di manipolare e controllare l'utensile in caso di situazioni inaspettate. 

Impiego e trattamento dell’attrezzo a batteria 

  Caricare le batterie solo con caricabatteria consigliati dal costruttore. Un caricabatteria adatto a un 
determinato tipo di batteria, se usato con batterie diverse rischia di incendiarsi. 

  Impiegare negli attrezzi elettrici solo le batterie per essi previste. L’impiego di batterie diverse può cau-
sare lesioni e il pericolo d’incendio. 

  Tenere la batteria che non viene usata lontana da fermagli metallici, monete, chiavi, chiodi, viti o altri 
piccoli oggetti metallici che possono creare un ponte fra i contatti. Un corto circuito fra i contatti della 
batteria può dare origine a ustioni o a incendi. 

  Se usata impropriamente, la batteria può perdere liquido. Evitare il contatto con esso. In caso di con-
tatto accidentale, sciacquare con acqua. Se il liquido entra negli occhi, ricorrere inoltre all’aiuto medi-
co. Il liquido della batteria in perdita può causare arrossamento della pelle o ustioni. 

  Non usare batterie danneggiate o alterate. Le batterie danneggiate o alterate possono avere reazioni 
imprevedibili, provocando incendio, esplosione o rischio di lesioni. 

  Non esporre batterie a fuoco o alte temperature. Il fuoco o le alte temperature oltre 130 °C (265 °F) posso-
no provocare un'esplosione. 

  Seguire tutte le istruzioni per la carica e non caricare mai la batteria o l’attrezzo a batteria al di fuori 
dell’intervallo di temperatura nelle istruzioni per l’uso. Una carica errata o al di fuori dell’intervallo di tem-
peratura ammessa può distruggere la batteria e aumentare il rischio d’incendio. 
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Assistenza 

  Fare riparare l’elettroutensile da personale specializzato ed utilizzando solo parti di ricambio identiche. 
In tale maniera potrà essere salvaguardata la sicurezza dell’elettroutensile. 

  Non eseguire mai la manutenzione di batterie danneggiate.  La manutenzione di batterie ricaricabili andrà 
effettuata esclusivamente dal produttore o da fornitori di servizi appositamente autorizzati. 

Avvertenze di sicurezza per forbici tagliaerba 
  Non usare la forbici tagliaerba solo in caso di maltempo, specialmente non durante i temporali.  

Che riduce il rischio di essere colpiti da un fulmine. 

  Tenere tutte le linee elettriche lontano dalla zona di taglio. I cavi possono essere nascosti nell'erba e 
tagliati accidentalmente dalla lama. 

  Tenere la forbici tagliaerba solo con le zone di presa isolate poiché la lama di taglio può colpire linee 
elettriche nascoste. Il contatto delle lame con una conduttura sotto tensione può mettere in tensione parti 
metalliche dell’apparecchiatura e causare la scossa elettrica. 

  Tenere tutte le parti del corpo lontane dalla lama. Non cercare di rimuovere la vegetazione tagliata con 
le lame in movimento, o di tenere fermo il materiale da tagliare. Dopo lo spegnimento dell'interruttore, 
le lame continuano a muoversi. Un attimo di disattenzione nell’uso della forbici tagliaerba può causare gravi 
lesioni. 

  Assicurarsi che tutti gli interruttori siano spenti e che l'accumulatore sia stata rimossa o spenta prima 
di rimuovere il materiale tagliato inceppato o di effettuare la manutenzione della macchina. Il funzio-
namento inaspettato del forbici tagliaerba durante la rimozione del materiale intrappolato può causare gravi 
lesioni. 

  Trasportare la forbici tagliaerba per l’impugnatura e con la lama ferma e fare attenzione a non preme-
re l'interruttore. Il trasporto corretto della forbici tagliaerba riduce il rischio di un azionamento accidentale 
e una lesioni dovute alla lama. 

  Nel trasporto e durante la conservazione della forbici tagliaerba, mettere sempre la copertura di pro-
tezione. Un utilizzo competente della forbici tagliaerba riduce il rischio di lesioni dovute alla lama. 

Generelle sikkerhedsanvisninger for el-værktøj
 

 

 ADVARSEL  
Læs alle sikkerhedsadvarsler, instruktioner, illustrationer og specifikationer, som følger med el-værk-
tøjet. I tilfælde af manglende overholdelse af anvisningerne nedenfor er der risiko for elektrisk stød, brand 
og/eller alvorlige personskader. 

Opbevar alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger til senere brug. Betegnelsen "el-værktøj" i advarslerne 
refererer til dit (ledningsforbundne) el-værktøj tilsluttet lysnettet eller til batteridrevet (ledningsfrit) el-værktøj. 

Sikkerhed på arbejdspladsen 

  Hold arbejdsområdet rent og godt oplyst. Rodede eller mørke områder kan medføre ulykker. 

  Brug ikke el‑værktøjet i eksplosionsfarlige omgivelser, hvor der findes brændbare væsker, gasser eller 
støv. El-værktøj kan slå gnister, der kan antænde støv eller dampe. 

  Sørg for, at andre personer og ikke mindst børn holdes væk fra arbejdsområdet, når el-værktøjet er i 
brug. Hvis man distraheres, kan man miste kontrollen over maskinen. 

DK
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Elektrisk sikkerhed 

  El‑værktøjets stik skal passe til kontakten. Stikket må under ingen omstændigheder ændres. Brug ikke 
adapterstik sammen med jordforbundet el‑værktøj. Uændrede stik, der passer til kontakterne, nedsætter 
risikoen for elektrisk stød. 

  Undgå kropskontakt med jordforbundne overflader som f. eks. rør, radiatorer, komfurer og køleska-
be. Hvis din krop er jordforbundet, øges risikoen for elektrisk stød. 

  El-værktøj må ikke udsættes for regn eller fugt. Indtrængen af vand i el�værktøj øger risikoen for elektrisk 
stød. 

  Brug ikke ledningen til formål, den ikke er beregnet til. Du må aldrig bære el‑værktøjet i ledningen, 
hænge el‑værktøjet op i ledningen eller rykke i ledningen for at trække stikket ud af kontakten.  
Beskyt ledningen mod varme, olie, skarpe kanter eller maskindele, der er i bevægelse. Beskadigede 
eller indviklede ledninger øger risikoen for elektrisk stød. 

  Hvis el‑værktøjet benyttes i det fri, må der kun benyttes en forlængerledning, der er egnet til 
udendørs brug.  Brug af forlængerledning til udendørs brug nedsætter risikoen for elektrisk stød. 

  Hvis det ikke kan undgås at bruge el‑værktøjet i fugtige omgivelser, skal der bruges et HFI‑relæ.  Brug 
af et HFI-relæ reducerer risikoen for at få elektrisk stød. 

Personlig sikkerhed 

  Det er vigtigt at være opmærksom og holde øje med, hvad man laver, og bruge el‑værktøjet fornuftigt. 
Brug ikke el‑værktøj, hvis du er træt, har indtaget alkohol eller er påvirket af medikamenter eller eufo-
riserende stoffer. Få sekunders uopmærksomhed ved brug af el-værktøjet kan føre til alvorlige personskader. 

  Brug personligt beskyttelsesudstyr. Brug altid beskyttelsesbriller. Brug af sikkerhedsudstyr som f. eks. 
støvmaske, skridsikkert fodtøj, beskyttelseshjelm eller høreværn afhængig af maskintype og anvendelse ned-
sætter risikoen for personskader. 

  Undgå utilsigtet igangsætning. Kontrollér, at el‑værktøjet er slukket, før du tilslutter det til strøm-
tilførslen og/eller batteriet, løfter eller bærer det. Undgå at bære el-værktøjet med fingeren på afbryderen 
og sørg for, at el-værktøjet ikke er tændt, når det sluttes til nettet, da dette øger risikoen for personskader. 

  Gør det til en vane altid at fjerne indstillingsværktøj eller skruenøgle, før el‑værktøjet startes. Hvis et 
stykke værktøj eller en nøgle sidder i en roterende maskindel, er der risiko for personskader. 

  Undgå en unormal legemsposition. Sørg for at stå sikkert, mens der arbejdes, og kom ikke ud af balan-
ce. Dermed har du bedre muligheder for at kontrollere el-værktøjet, hvis der skulle opstå uventede situationer. 

  Brug egnet arbejdstøj. Undgå løse beklædningsgenstande eller smykker.  Hold hår og tøj væk fra dele, 
der bevæger sig. Dele, der er i bevægelse, kan gribe fat i løstsiddende tøj, smykker eller langt hår. 

  Hvis støvudsugnings- og opsamlingsudstyr kan monteres, er det vigtigt, at dette tilsluttes og benyttes 
korrekt.  Brug af en støvopsugning kan reducere støvmængden og dermed den fare, der er forbundet med støv. 

  Selvom du kender værktøjet godt og er vant til at bruge det, skal du alligevel være opmærksom og 
overholde sikkerhedsanvisningerne. Et øjebliks uopmærksomhed kan medføre alvorlige personskader. 

Omhyggelig omgang med og brug af el‑værktøj 
  Undgå overbelastning af el-værktøjet.  Brug altid el‑værktøj, der er beregnet til det stykke arbejde, 

der skal udføres. Med det passende el-værktøj arbejder man bedst og mest sikkert inden for det angivne 
effektområde. 

  Brug ikke el‑værktøj, hvis afbryderen er defekt. El-værktøj, der ikke kan startes eller stoppes, er farligt og 
skal repareres. 
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  Træk stikket ud af stikkontakten og/eller fjern batteriet, hvis det kan tages af, før el-værktøjet justeres, før 
skift af tilbehørsdele og før el-værktøjet lægges til opbevaring. Disse sikkerhedsforanstaltninger forhindrer 
utilsigtet start af el-værktøjet. 

  Opbevar ubenyttet el‑værktøj uden for børns rækkevidde. Lad aldrig personer, der ikke er fortrolige 
med el‑værktøjet eller ikke har gennemlæst disse instrukser, benytte el‑værktøjet. El-værktøj er farligt, 
hvis det benyttes af ukyndige personer. 

  Vedligehold el-værktøj og tilbehørsdele. Kontroller, om bevægelige maskindele fungerer korrekt og ikke 
sidder fast, og om delene er brækket eller beskadiget, således at el‑værktøjets funktion påvirkes.  Få beska-
digede dele repareret, inden el-værktøjet tages i brug. Mange uheld skyldes dårligt vedligeholdt el-værktøj. 

  Sørg for, at skæreværktøjer er skarpe og rene. Omhyggeligt vedligeholdte skæreværktøjer med skarpe 
skærekanter sætter sig ikke så hurtigt fast og er nemmere at føre. 

  Brug el‑værktøj, tilbehør, indsatsværktøj osv. iht. disse instrukser. Tag hensyn til arbejdsforholdene 
og det arbejde, der skal udføres. Anvendelse af el-værktøjet til formål, som ligger uden for det fastsatte 
anvendelsesområde, kan føre til farlige situationer. 

  Hold håndtag og gribeflader tørre, rene og fri for olie og smørefedt. Hvis håndtag og gribeflader er glat-
te, kan værktøjet ikke håndteres og styres sikkert, hvis der sker noget uventet. 

Omhyggelig omgang med og brug af akku-værktøj 
  Oplad kun batterier i ladeapparater, der er anbefalet af producenten. Et ladeapparat, der er egnet til en 

bestemt type batterier, må ikke benyttes med andre batterier– brandfare. 

  Brug kun batterier, der er beregnet til el-værktøjet. Brug af andre batterier øger risikoen for personskader 
og er forbundet med brandfare. 

  Batterier, der ikke benyttes, må ikke komme i berøring med metaldele såsom kontorclips, mønter, 
nøgler, søm, skruer eller andre små metalgenstande, da disse kan kortslutte kontakterne. En kortslut-
ning mellem batteri-kontakterne øger risikoen for personskader i form af forbrændinger. 

  Hvis batteriet anvendes forkert, kan der slippe væske ud af batteriet - undgå kontakt. Hvis det allige-
vel skulle ske, skylles med vand. Søg læge, hvis væsken kommer i øjnene. Batterivæske kan give hudirri-
tation eller forbrændinger. 

  Brug ikke batterier eller værktøj, som er beskadiget eller modificeret. Beskadigede eller modificerede 
batterier kan reagere uforudsigeligt og forårsage brand, eksplosion eller fare for personskade. 

  Batterier eller værktøj må ikke udsættes for ild eller meget høje temperaturer. Ild eller temperaturer 
over 130 °C kan medføre eksplosion. 

  Følg alle instruktioner for opladning. Batteriet må ikke oplades ved temperaturer uden for det områ-
de, der er angivet i instruktionerne. Forkert opladning eller opladning ved temperaturer uden for det 
angivne område kan medføre skader på batteriet og forøge brandfaren. 

Service 

  Sørg for, at el‑værktøj kun repareres af kvalificerede fagfolk og at der kun benyttes originale reserve-
dele. Dermed sikres størst mulig maskinsikkerhed. 

  Beskadigede batterier må aldrig repareres. Reparation af batterier må kun udføres af producenten eller au-
toriserede reparatører. 

Generelle sikkerhedsanvisninger for græssaksen 

  Brug ikke græssaksen i dårligt vejr, særligt når der er fare for torden. Det mindsker faren for at 
blive ramt af et lyn. 

  Hold alle strømledninger bort fra skæreområdet. Netledninger kan skjules i græsset og ved et uheld 
skæres af klingen. 
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  Hold kun græssaksen på de isolerede håndtagsflader, da skærekniven kan ramme skjulte strøm-
ledninger. Kontakt med en spændingsførende ledning, kan det også sætte redskabsdele af metal 
under spænding og medføre elektrisk stød. 

  Hold alle legemsdele på afstand af kniven. Forsøg ikke på at fjerne afklippet materiale eller at 
holde materiale fast, som skal klippes af, mens knivene kører. Knivene fortsætter med at bevæge 
sig, efter kontakten er blevet slukket. Et øjebliks uopmærksomhed ved brug af græssaksen kan føre til 
alvorlige kvæstelser. 

  Sørg for, at alle kontakter er slukkede, og at batteriet er fjernet eller slukket, før det fastklemte 
materiale fjernes, eller maskinen vedligeholdes. Ved uventet start af græssaksen når der fjernes 
fastklemt materiale, kan medføre alvorlige kvæstelser. 

  Bær græssaksen i håndtaget med standsede knive, og pas på ikke at aktivere kontakten. Når 
græssaksen bæres rigtigt, mindskes faren ved utilsigtet start og de deraf følgende kvæstelser, som kni-
ven kan forårsage. 

  Træk altid afdækningen på knivene ved transport eller opbevaring af græssaksen. Korrekt 
omgang med græssaksen mindsker risikoen for tilskadekomst pga. knivene.

Indicaciones generales de seguridad para herramientas eléctricas
 

 

 ADVERTENCIA  
Lea íntegramente las advertencias de peligro, las instrucciones, las ilustraciones y las especificaciones 
entregadas con esta herramienta eléctrica. En caso de no atenerse a las instrucciones siguientes, ello puede 
ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o una lesión grave. 

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para futuras consultas. El término "herramienta 
eléctrica" empleado en las siguientes advertencias de peligro se refiere a herramientas eléctricas de conexión a 
la red (con cable de red) y a herramientas eléctricas accionadas por acumulador (sin cable de red). 

Seguridad del puesto de trabajo 

  Mantenga el área de trabajo limpia y bien iluminada. Las áreas desordenadas u oscuras pueden provocar 
accidentes. 

  No utilice herramientas eléctricas en un entorno con peligro de explosión, en el que se encuentren 
combustibles líquidos, gases o material en polvo. Las herramientas eléctricas producen chispas que pue-
den llegar a inflamar los materiales en polvo o vapores. 

  Mantenga alejados a los niños y otras personas de su puesto de trabajo al emplear la herramienta eléc-
trica. Una distracción le puede hacer perder el control sobre la herramienta eléctrica. 

Seguridad eléctrica 

  El enchufe de la herramienta eléctrica debe corresponder a la toma de corriente utilizada. No es admi-
sible modificar el enchufe en forma alguna. No emplear adaptadores en herramientas eléctricas dota-
das con una toma de tierra. Los enchufes sin modificar adecuados a las respectivas tomas de corriente redu-
cen el riesgo de una descarga eléctrica. 

  Evite que su cuerpo toque partes conectadas a tierra como tuberías, radiadores, cocinas y refrigeradores. 
El riesgo a quedar expuesto a una sacudida eléctrica es mayor si su cuerpo tiene contacto con tierra. 

  No exponga la herramienta eléctrica a la lluvia o a condiciones húmedas. Existe el peligro de recibir una 
descarga eléctrica si penetran ciertos líquidos en la herramienta eléctrica. 

ES
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  No abuse del cable de red. No utilice el cable de red para transportar o colgar la herramienta eléctrica, 
ni tire de él para sacar el enchufe de la toma de corriente. Mantenga el cable de red alejado del calor, 
aceite, esquinas cortantes o piezas móviles. Los cables de red dañados o enredados pueden provocar una 
descarga eléctrica. 

  Al trabajar con la herramienta eléctrica a la intemperie utilice solamente cables de prolongación apro-
piados para su uso al aire libre. La utilización de un cable de prolongación adecuado para su uso en exte-
riores reduce el riesgo de una descarga eléctrica. 

  Si fuese imprescindible utilizar la herramienta eléctrica en un entorno húmedo, es necesario conectar-
la a través de un dispositivo de corriente residual (RCD) de seguridad (fusible diferencial). La aplicación 
de un fusible diferencial reduce el riesgo a exponerse a una descarga eléctrica. 

Seguridad de personas 

  Esté atento a lo que hace y emplee sentido común cuando utilice una herramienta eléctrica. No utilice 
la herramienta eléctrica si estuviese cansado, ni tampoco después de haber consumido drogas, alcohol 
o medicamentos. El no estar atento durante el uso de la herramienta eléctrica puede provocarle serias lesio-
nes. 

  Utilice un equipo de protección personal. Utilice siempre una protección para los ojos. El riesgo a lesio-
narse se reduce considerablemente si se utiliza un equipo de protección adecuado como una mascarilla anti-
polvo, zapatos de seguridad con suela antideslizante, casco, o protectores auditivos. 

  Evite una puesta en marcha involuntaria. Asegurarse de que la herramienta eléctrica esté desconecta-
da antes de conectarla a la toma de corriente y/o al montar el acumulador, al recogerla y al transpor-
tarla. Si transporta la herramienta eléctrica sujetándola por el interruptor de conexión/desconexión, o si ali-
menta la herramienta eléctrica estando ésta conectada, ello puede dar lugar a un accidente. 

  Retire las herramientas de ajuste o llaves fijas antes de conectar la herramienta eléctrica. Una herra-
mienta de ajuste o llave fija colocada en una pieza rotante puede producir lesiones al poner a funcionar la 
herramienta eléctrica. 

  Evite posturas arriesgadas. Trabaje sobre una base firme y mantenga el equilibrio en todo momento. 
Ello le permitirá controlar mejor la herramienta eléctrica en caso de presentarse una situación inesperada. 

  Lleve puesta una vestimenta de trabajo adecuada. No utilice vestimenta amplia ni joyas. Mantenga su 
pelo y vestimenta alejados de las piezas móviles. La vestimenta suelta, el pelo largo y las joyas se pueden 
enganchar con las piezas en movimiento. 

  Si se proporcionan dispositivos para la conexión de las instalaciones de extracción y recogida de 
polvo, asegúrese que éstos estén conectados y que sean utilizados correctamente. El empleo de estos 
equipos reduce los riesgos derivados del polvo. 

  No permita que la familiaridad ganada por el uso frecuente de herramientas eléctricas lo deje caer en 
la complacencia e ignorar las normas de seguridad de herramientas. Una acción negligente puede causar 
lesiones graves en una fracción de segundo. 

Uso y trato cuidadoso de herramientas eléctricas 

  No sobrecargue la herramienta eléctrica. Utilice la herramienta eléctrica adecuada para su aplicación. 
Con la herramienta eléctrica adecuada podrá trabajar mejor y más seguro dentro del margen de potencia 
indicado. 

  No utilice la herramienta eléctrica si el interruptor está defectuoso. Las herramientas eléctricas que no se 
puedan conectar o desconectar son peligrosas y deben hacerse reparar. 

  Saque el enchufe de la red y/o retire el acumulador desmontable de la herramienta eléctrica, antes de 
realizar un ajuste, cambiar de accesorio o al guardar la herramienta eléctrica. Esta medida preventiva 
reduce el riesgo a conectar accidentalmente la herramienta eléctrica. 
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  Guarde las herramientas eléctricas fuera del alcance de los niños. No permita la utilización de la herra-
mienta eléctrica a aquellas personas que no estén familiarizadas con su uso o que no hayan leído estas 
instrucciones. Las herramientas eléctricas utilizadas por personas inexpertas son peligrosas. 

  Cuide las herramientas eléctricas y los accesorios. Controle la alineación de las piezas móviles, rotura 
de piezas y cualquier otra condición que pudiera afectar el funcionamiento de la herramienta eléctrica. 
En caso de daño, la herramienta eléctrica debe repararse antes de su uso. Muchos de los accidentes se 
deben a herramientas eléctricas con un mantenimiento deficiente. 

  Mantenga los útiles limpios y afilados. Los útiles mantenidos correctamente se dejan guiar y controlar 
mejor. 

  Utilice la herramienta eléctrica, los accesorios, los útiles, etc. de acuerdo a estas instrucciones, consi-
derando en ello las condiciones de trabajo y la tarea a realizar. El uso de herramientas eléctricas para tra-
bajos diferentes de aquellos para los que han sido concebidas puede resultar peligroso. 

  Mantenga las empuñaduras y las superficies de las empuñaduras secas, limpias y libres de aceite y 
grasa. Las empuñaduras y las superficies de las empuñaduras resbaladizas no permiten un manejo y control 
seguro de la herramienta eléctrica en situaciones imprevistas. 

Trato y uso cuidadoso de herramientas accionadas por acumulador 

  Solamente recargar los acumuladores con los cargadores especificados por el fabricante. Existe un ries-
go de incendio al intentar cargar acumuladores de un tipo diferente al previsto para el cargador. 

  Utilice las herramientas eléctricas sólo con los acumuladores específicamente designados. El uso de 
otro tipo de acumuladores puede provocar daños e incluso un incendio. 

  Si no utiliza el acumulador, guárdelo separado de objetos metálicos, como clips de papel, monedas, 
llaves, clavos, tornillos u otros objetos metálicos pequeños que pudieran puentear sus contactos. El 
cortocircuito de los contactos del acumulador puede causar quemaduras o un incendio. 

  La utilización inadecuada del acumulador puede provocar fugas de líquido. Evite el contacto con él. En 
caso de un contacto accidental, enjuagar el área afectada con abundante agua. En caso de un contacto 
con los ojos, recurra además inmediatamente a ayuda médica. El líquido del acumulador puede irritar la 
piel o producir quemaduras. 

  No emplee acumuladores o útiles dañados o modificados. Los acumuladores dañados o modificados pue-
den comportarse en forma imprevisible y producir un fuego, explosión o peligro de lesión. 

  No exponga un paquete de baterías o una herramienta eléctrica al fuego o a una temperatura dema-
siado alta. La exposición al fuego o a temperaturas sobre 130 °C puede causar una explosión. 

  Siga todas las instrucciones para la carga y no cargue nunca el acumulador o la herramienta eléctrica 
a una temperatura fuera del margen correspondiente especificado en las instrucciones. Una carga ina-
decuada o a temperaturas fuera del margen especificado puede dañar el acumulador y aumentar el riesgo de 
incendio. 

Servicio 

  Únicamente deje reparar su herramienta eléctrica por un experto cualificado, empleando exclusiva-
mente piezas de repuesto originales. Solamente así se mantiene la seguridad de la herramienta eléctrica. 

  No repare los acumuladores dañados. El entretenimiento de los acumuladores sólo debe ser realizado por 
el fabricante o un servicio técnico autorizado. 

Instrucciones especiales de seguridad para tijeras cortacésped 

  No utilice las tijeras cortacésped cuando haga mal tiempo, especialmente si existe peligro de tormen-
tas. De esta forma, el peligro de ser alcanzado por un rayo es menor. 
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  Mantenga todos los cables alejados de la zona de corte. Los cables pueden ocultarse en la hierba y cortar-
se accidentalmente con la cuchilla. 

  Sujete las tijeras cortacésped solo por las superficies de agarre aisladas, ya que la cuchilla puede topar 
con con cables conductores de corriente ocultos. El contacto de las cuchillas con un cable conductor de 
corriente puede someter a tensión piezas metálicas de la máquina y provocar una descarga eléctrica. 

  Mantenga todas las partes del cuerpo apartadas de la cuchilla. No intente quitar el material cortado o 
sujetar el material a cortar si las cuchillas están en funcionamiento. Las cuchillas se siguen moviendo tras 
apagar el interruptor. Una simple distracción momentánea durante el uso de las tijeras cortacésped puede 
provocar lesiones graves. 

  Asegúrese de que todos los interruptores estén desconectados y de que el acumulador se haya retira-
do o esté desconectado antes de quitar el material cortado que ha quedado atrapado o realizar el man-
tenimiento de la máquina. El funcionamiento accidental de las tijeras cortacésped al quitar el material que 
ha quedado atrapado puede provocar lesiones graves. 

  Lleve las tijeras cortacésped por la empuñadura con las cuchillas paradas y tenga cuidado de no accio-
nar el interruptor. Llevar las tijeras cortacésped correctamente reduce el peligro de que se ponga en funcio-
namiento de forma accidental y la consiguiente lesión que pueda causar la cuchilla. 

  Al transportar o guardar las tijeras cortacésped, poner siempre la cubierta de las cuchillas. El manejo 
adecuado de las tijeras cortacésped reduce el peligro de lesiones originadas por las cuchillas. 

Obecné bezpečnostní pokyny pro elektrické nářadí
 

 

 VÝSTRAHA  
Prostudujte si všechny bezpečnostní vyśtrahy, pokyny, ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému 
nářadí. Nedodržování všech níže uvedených pokynů může mít za následek úraz elektrickým proudem, požár 
a/nebo těžké poranění. 

Všechna varovná upozornění a pokyny do budoucna uschovejte. V upozorněních použitý pojem „elektrické 
nářadí“ se vztahuje na elektrické nářadí napájené ze sítě (se síťovým kabelem) a na elektrické nářadí napájené 
akumulátorem (bez síťového kabelu). 

Bezpečnost pracoviště 

  Udržujte pracoviště v čistotě a dobře osvětlené. Nepořádek nebo neosvětlené pracoviště mohou vést k úrazům.  

  S elektrickyḿ nářadím nepracujte v prostředí ohroženém explozí, kde se nacházejí hořlavé kapaliny, 
plyny nebo prach. Elektrické nářadí vytváří jiskry, které mohou prach nebo páry zapálit. 

  Děti a jiné osoby udržujte při použití elektrického nářadí v bezpečné vzdálenosti od pracoviště. Při 
rozptýlení můžete ztratit kontrolu nad nářadím. 

Elektrická bezpečnost 

  Zástrčky elektrického nářadí musí lícovat se zásuvkou. Zástrčka nesmí byt́ žádnyḿ způsobem 
upravena. S elektrickyḿ nářadím s ochrannyḿ uzemněním nepoužívejte žádné adaptérové zástrčky. 
Neupravené zástrčky a odpovídající zásuvky snižují riziko zásahu elektrickým proudem. 

  Zabraňte kontaktu těla s uzemněnyḿi povrchy, jako jsou např. potrubí, topení, sporáky a chladničky. 
Je-li vaše tělo uzemněno, existuje zvýšené riziko zásahu elektrickým proudem. 

  Chraňte elektrické nářadí před deštěm a vlhkem. Vniknutí vody do elektrického nářadí zvyšuje nebezpečí 
zásahu elektrickým proudem. 

CZ
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  Dbejte na účel kabelu. Nepoužívejte jej k nošení elektrického nářadí nebo k vytažení zástrčky ze 
zásuvky. Udržujte kabel v bezpečné vzdálenosti od tepla, oleje, ostrých hran nebo pohyblivých dílů. 
Poškozené nebo spletené kabely zvyšují riziko zásahu elektrickým proudem. 

  Pokud pracujete s elektrickým nářadím venku, použijte pouze takové prodlužovací kabely, které jsou 
způsobilé i pro venkovní použití. Použití prodlužovacího kabelu, jež je vhodný pro použití venku, snižuje 
riziko zásahu elektrickým proudem. 

  Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického nářadí ve vlhkém prostředí, použijte proudový chránič. 
Použití proudového chrániče snižuje riziko zásahu elektrickým proudem. 

Osobní bezpečnost 

  Buďte pozorní, dávejte pozor na to, co děláte a přistupujte k práci s elektrickyḿ nářadím rozumně. 
Nepoužívejte žádné elektrické nářadí, pokud jste unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu či léků. 
Moment nepozornosti při použití elektrického nářadí může vést k vážným poraněním. 

  Používejte ochranné osobní pomůcky. Noste ochranné bryĺe. Nošení osobních ochranných pomůcek, 
jako je maska proti prachu, bezpečnostní obuv s protiskluzovou podrážkou, ochranná přilba nebo sluchátka, 
podle aktuálních podmínek, snižuje riziko poranění. 

  Zabraňte neúmyslnému uvedení do provozu. Přesvědčte se, že je elektrické nářadí vypnuté, dříve než 
jej uchopíte, ponesete či připojíte na zdroj napájení a/nebo akumulátor. Máte-li při nošení elektrického 
nářadí prst na spínači, nebo pokud nářadí připojíte ke zdroji napájení zapnuté, může dojít k úrazu. 

  Než elektrické nářadí zapnete, odstraňte seřizovací nástroje nebo klíče. Nachází-li se v otáčivém dílu 
elektrického nářadí nějaký nástroj nebo klíč, může dojít k poranění. 

  Nepřeceňujte své síly. Zajistěte si bezpečný postoj a udržujte vždy rovnováhu. Tím můžete elektrické 
nářadí v neočekávaných situacích lépe kontrolovat. 

  Noste vhodný oděv. Nenoste volný oděv ani šperky. Vlasy a oděv udržujte v bezpečné vzdálenosti od 
pohybujících se dílů. Volný oděv, šperky nebo dlouhé vlasy mohou být zachyceny pohybujícími se díly. 

  Lze‑li namontovat odsávací či zachycující přípravky, přesvědčte se, že jsou připojeny a správně 
použity. Odsávání prachu může snížit ohrožení prachem. 

  Dbejte na to, abyste při častém používání nářadí nebyli méně ostražití a nezapomínali na 
bezpečnostní zásady. Nedbalé ovládání může způsobit těžké poranění za zlomek sekundy. 

Svědomité zacházení a používání elektrického nářadí 
  Elektrické nářadí nepřetěžujte. Pro svou práci použijte k tomu určené elektrické nářadí. S vhodným 

elektrickým nářadím budete pracovat v dané oblasti lépe a bezpečněji. 

  Nepoužívejte elektrické nářadí, jestliže jej nelze spínačem zapnout a vypnout. Elektrické nářadí, které 
nelze ovládat spínačem, je nebezpečné a musí se opravit. 

  Než provedete seřízení elektrického nářadí, vyḿěnu příslušenství nebo nářadí odložíte, vytáhněte 
zástrčku ze zásuvky a/nebo odstraňte odpojitelný akumulátor. Toto preventivní opatření zabrání 
neúmyslnému zapnutí elektrického nářadí. 

  Uchovávejte nepoužívané elektrické nářadí mimo dosah dětí. Nenechte nářadí používat osoby, které 
s ním nejsou seznámeny nebo nečetly tyto pokyny. Elektrické nářadí je nebezpečné, je-li používáno 
nezkušenými osobami. 

  Pečujte o elektrické nářadí a příslušenství svědomitě. Zkontrolujte, zda pohyblivé díly nářadí 
bezvadně fungují a nevzpřičují se, zda díly nejsou zlomené nebo poškozené tak, že by ovlivňovaly 
funkce elektrické nářadí. Poškozené díly nechte před použitím elektrického nářadí opravit. Mnoho 
úrazů má příčinu ve špatně udržovaném elektrickém nářadí. 
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  Řezné nástroje udržujte ostré a čisté. Pečlivě ošetřované řezné nástroje s ostrými řeznými hranami se méně 
vzpřičují a dají se snáze vést. 

  Používejte elektrické nářadí, příslušenství, nástroje apod. podle těchto pokynů. Respektujte přitom 
pracovní podmínky a prováděnou činnost. Použití elektrického nářadí pro jiné než určené použití může 
vést k nebezpečným situacím. 

  Udržujte rukojeti a úchopové plochy suché, čisté a bez oleje a maziva. Kluzké rukojeti a úchopové plochy 
neumožňují bezpečnou manipulaci a ovládání nářadí v neočekávaných situacích. 

Použití a péče o akumulátorové nářadí 
  Akumulátory nabíjejte pouze v nabíječce, která je doporučena vyŕobcem. U nabíječky, která je vhodná 

pro určitý druh akumulátorů, existuje nebezpečí požáru, je-li používána s jinými akumulátory. 

  Do elektrického nářadí používejte pouze k tomu určené akumulátory. Použití jiných akumulátorů může 
vést k poranění či požáru. 

  Nepoužívaný akumulátor uchovávejte v bezpečné vzdálenosti od kovových předmětů, jako jsou 
kancelářské sponky, mince, klíče, hřebíky, šrouby nebo jiné drobné kovové předměty, které mohou 
způsobit přemostění kontaktů. Zkrat mezi kontakty akumulátoru může mít za následek popáleniny 
nebopožár. 

  Při nesprávném použití může z akumulátoru vytéci kapalina. Nedotýkejte se jí. Při náhodném 
kontaktu opláchněte místo vodou. Pokud kapalina vnikne do očí, navštivte lékaře. Kapalina vytékající z 
akumulátoru může způsobit podráždění pokožky nebo popáleniny. 

  Nepoužívejte akumulátor nebo nářadí, které je poškozené či upravené. Poškozené nebo upravené 
akumulátory se mohou chovat nepředvídaně a způsobit požár, výbuch či poranění. 

  Nevystavujte akumulátor nebo nářadí ohni či nadměrné teplotě. Vystavení ohni nebo teplotě nad  
130 °C může způsobit výbuch. 

  Dodržujte všechny pokyny pro nabíjení a nenabíjejte akumulátor nebo nářadí mimo teplotní rozsah 
uvedený v pokynech. Nesprávné nabíjení nebo nabíjení při teplotách mimo uvedený rozsah může poškodit 
akumulátor a zvýšit riziko požáru. 

Servis 

  Nechte své elektrické nářadí opravit pouze kvalifikovanyḿ odbornyḿ personálem a pouze s 
originálními náhradními díly. Tím bude zajištěno, že bezpečnost elektrického nářadí zůstane zachována. 

  Nikdy neprovádějte servis poškozenyćh akumulátorů. Servis akumulátorů by měl provádět pouze výrobce 
nebo autorizovaná opravna. 

Bezpečnostní pokyny pro zahradní nůžky 

  Nikdy nepoužívejte nůžky na trávu za špatného počasí, zejména když hrozí bouřky. Tím se snižuje 
nebezpečí zasažení bleskem. 

  Zajistěte, aby pásmo postřihu bylo bez jakyćhkoli síťovyćh vedení. Kabely mohou být schovány v trávě a 
nechtěně přeříznuty nožem. 

  Nůžky na trávu držte jen za izolované plochy rukojetí, protože nože postřihové lišty mohou narazit na 
skrytá elektrická vedení. Kontakt nožů s kabelem pod napětím může přivést napětí také na kovové části 
stroje, a v důsledku toho způsobit úraz elektrickým proudem. 

  Zachovávejte patřičný odstup všech částí těla od nožů postřihové lišty. Nikdy se nesnažte odstraňovat 
při běžících nožích postřihové lišty odřezaný materiál nebo přidržovat materiál určenýk odříznutí. 
Nože se po vypnutí spínače pohybují ještě dále. Krátce trvající momentální nepozornost při používání nůžek 
na trávu může vést k těžkým úrazům. 
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  Než budete odstraňovat zaklesnuté odřezky nebo provádět údržbu stroje, zajistěte, aby všechny 
spínače byly vypnuté a akumulátor byl buď vyjmuty,́ nebo vypnutý. Neočekávaný provoz nůžky na trávu 
při odstraňování zaklesnutých odřezků může vést k závažným úrazům. 

  Nůžky na trávu držte při přenášení za rukojeť s vypnutyḿi, nepohybujícími se noži postřihové lišty a 
dbejte na to, aby spínač nebyl aktivován. Správné nošení nůžek na trávu snižuje nebezpečí náhodného 
uvedení do provozu, a tím způsobeného poranění noži. 

  Při přepravě nebo skladování nůžek na trávu nasuňte vždy přes nože ochranný kryt. Správná 
manipulace s nůžkami na trávu snižuje riziko poranění nožem. 

Általános biztonsági előírások az elektromos kéziszerszámok számára
 

 

  FIGYELMEZTETÉS  
Olvassa el valamennyi biztonsági tájékoztatót, előírást, illusztrációt és adatot, amelyet az elektromos 
kéziszerszámmal együtt megkapott. Az alábbiakban felsorolt előírások betartásának elmulasztása áramütés-
hez, tűzhöz és/vagy súlyos testi sérülésekhez vezethet. 

Kérjük a későbbi használatra gondosan őrizze meg ezeket az előírásokat. Az alább alkalmazott "elektromos 
kéziszerszám" fogalom a hálózati elektromos kéziszerszámokat (hálózati csatlakozó kábellel) és az akkumuláto-
ros elektromos kéziszerszámokat (hálózati csatlakozó kábel nélku ̈l) foglalja magában. 

Munkahelyi biztonság 

  Tartsa tisztán és jól megvilágítva a munkaterületet. A zsúfolt vagy sötét területeken gyakrabban követ-
keznek be balesetek. 

  Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanásveszélyes környezetben, ahol éghető folyadékok, gázok 
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszámok szikrákat keltenek, amelyek a port vagy a gőzöket meggyújt-
hatják. 

  Tartsa távol a gyerekeket és a nézelődőket, ha az elektromos kéziszerszámot használja. Ha elvonják a 
figyelmét, elvesztheti az uralmát a berendezés felett. 

Elektromos biztonsági előírások 

  A készülék csatlakozó dugójának bele kell illeszkednie a dugaszolóaljzatba. A csatlakozó dugót semmilyen 
módon sem szabad megváltoztatni. Védőföldeléssel ellátott készülékek esetében ne használjon csatlakozó 
adaptert. A változtatás nélküli csatlakozó dugók és a megfelelő dugaszoló aljzatok csökkentik az áramütés kockázatát. 

  Kerülje el a földelt felületekkel való érintkezést, mint például csövek, fűtőtestek, kályhák és hűtőgépek. Az 
áramütés veszélye megnövekszik, ha a teste földelve van. 

  Tartsa távol az elektromos kéziszerszámot az esőtől és a nedvességtől. Ha víz jut be egy elektromos kézi-
szerszámba, az megnöveli az áramütés veszélyét. 

  Ne használja a kábelt a rendeltetésétől eltérő célokra. Sohase vigye vagy húzza az elektromos kéziszerszá-
mot a kábelnél fogva, valamint sose húzza ki a csatlakozót a kábelnél fogva a dugaszoló aljzatból. Tartsa 
távol a kábelt hőforrásoktól, olajtól, éles sarkoktól és élektől, valamint mozgó gépalkatrészektől. A meg-
rongálódott vagy csomókkal teli kábel megnöveli az áramütés veszélyét. 

  Ha egy elektromos kéziszerszámmal a szabadban dolgozik, csak kültéri hosszabbítót használjon. A kültéri 
hosszabbító használata csökkenti az áramütés veszélyét. 

  Ha nem lehet elkerülni az elektromos kéziszerszám nedves környezetben való használatát, alkalmazzon 
egy hibaáram-védőkapcsolót. A hibaáram-védőkapcsoló alkalmazása csökkenti az áramütés kockázatát. 

 

HU
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Személyi biztonság 

  Munka közben mindig figyeljen, ügyeljen arra, amit csinál és megfontoltan dolgozzon az elektromos 
kéziszerszámmal. Ne használja a berendezést ha fáradt vagy kábítószer, alkohol vagy gyógyszer hatá-
sa alatt áll. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszám használata közben komoly sérülésekhez vezethet. 

  Viseljen védőfelszerelést. Viseljen mindig védőszemüveget. A védőfelszerelések, mint a porvédő álarc, 
csúszásbiztos védőcipő, védősapka és fülvédő megfelelő használata csökkenti a személyi sérülések kockázatát. 

  Kerülje el a készülék akaratlan üzembe helyezését. Győződjön meg arról, hogy az elektromos kéziszer-
szám ki van kapcsolva, mielőtt beköti az áramforrást és/vagy az akkumulátort, valamint mielőtt fel-
emelné és vinni kezdené az elektromos kéziszerszámot. Ha az elektromos kéziszerszám felemelése köz-
ben az ujját a kapcsolón tartja, vagy ha a készüléket bekapcsolt állapotban csatlakoztatja az áramforráshoz, 
az baleset vezethet. 

  Az elektromos kéziszerszám bekapcsolása előtt okvetlenül távolítsa el a beállítószerszámokat vagy 
csavarkulcsokat. Az elektromos kéziszerszám forgó részeiben felejtett beállítószerszám vagy csavarkulcs 
sérüléseket okozhat.  

  Ne becsülje túl önmagát. Ügyeljen arra, hogy mindig biztosan álljon és az egyensúlyát megtartsa. Így 
az elektromos kéziszerszám felett váratlan helyzetekben is jobban tud uralkodni. 

  Viseljen megfelelő ruházatot. Ne viseljen bő ruhát vagy ékszereket. Tartsa távol a haját és a ruháját a 
mozgó részektől. A bő ruhát, az ékszereket és a hosszú hajat a szerszám mozgó részei magukkal ránthatják. 

  Ha az elektromos kéziszerszámra fel lehet szerelni a por elszívásához és összegyűjtéséhez szükséges 
berendezéseket, ellenőrizze, hogy azok megfelelő módon hozzá vannak kapcsolva a készülékhez és 
rendeltetésüknek megfelelően működnek. A porgyűjtő berendezések használata csökkenti a munka során 
keletkező por veszélyes hatásait. 

  Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszám gyakori használata során szerzett tapasztalatok túlságo-
san magabiztossá tegyék, és figyelmen kívül hagyja az idevonatkozó biztonsági alapelveket. Egy gon-
datlan művelet egy másodperc törtrésze alatt súlyos sérüléseket okozhat. 

Az elektromos kéziszerszámok gondos kezelése és használata 

  Ne terhelje túl a berendezést. A munkájához csak az arra szolgáló elektromos kéziszerszámot használ-
ja. A megfelelő elektromos kéziszerszámmal a megadott teljesítménytartományon belül jobban és biztonsá-
gosabban lehet dolgozni. 

  Ne használjon olyan elektromos kéziszerszámot, amelynek a kapcsolója elromlott. Minden olyan elek 
romos kéziszerszám, amelyet nem lehet sem be�, sem kikapcsolni, veszélyes és meg kell javíttatni. 

  Húzza ki a csatlakozót az áramforrásból és/vagy távolítsa el az akkumulátort (ha az leválasztható az 
elektromos kéziszerszámtól), mielőtt az elektromos kéziszerszámon beállítási munkákat végez, tarto-
zékokat cserél vagy a szerszámot tárolásra elteszi. Ez az elővigyázatossági intézkedés meggátolja a szer-
szám akaratlan üzembe helyezését. 

  A használaton kívüli elektromos kéziszerszámokat olyan helyen tárolja, ahol azokhoz gyermekek nem 
férhetnek hozzá. Ne hagyja, hogy olyan személyek használják az elektromos kéziszerszámot, akik 
nem ismerik a szerszámot, vagy nem olvasták el ezt az útmutatót. Az elektromos kéziszerszámok veszé-
lyesek, ha azokat gyakorlatlan személyek használják. 

  Tartsa megfelelően karban az elektromos kéziszerszámokat és a tartozékokat. Ellenőrizze, hogy a 
mozgó alkatrészek kifogástalanul működnek-e, nincsenek-e beszorulva, illetve nincsenek-e eltörve 
vagy megrongálódva olyan alkatrészek, amelyek hatással lehetnek az elektromos kéziszerszám műkö-
désére. A berendezés megrongálódott részeit a készülék használata előtt javíttassa meg. Sok olyan bal-
eset történik, amelyet az elektromos kéziszerszám nem megfelelő karbantartására lehet visszavezetni. 

  Tartsa tisztán és éles állapotban a vágószerszámokat. Az éles vágóélekkel rendelkező, gondosan ápolt 
vágószerszámok ritkábban ékelődnek be és azokat könnyebben lehet vezetni és irányítani. 
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  Az elektromos kéziszerszámokat, tartozékokat, szerszámbiteket stb. csak ezen kezelési utasításoknak 
megfelelően használja. Vegye figyelembe a munkakörülményeket valamint a kivitelezendő munka 
sajátosságait. Az elektromos kéziszerszám eredeti rendeltetésétől eltérő célokra való alkalmazása veszélyes 
helyzeteket eredeményezhet. 

  Tartsa szárazon, tisztán valamint olaj- és zsírmentes állapotban a fogantyúkat és markoló felületeket. 
A csúszós fogantyúk és markoló felületek váratlan helyzetekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszer-
szám biztonságos kezelését és irányítását. 

Az akkumulátoros elektromos kéziszerszámok gondos kezelése és használata 

  Az akkumulátort csak a gyártó által ajánlott töltőkészülékekkel töltse fel. Ha egy bizonyos akkumulátor-
típus feltöltésére szolgáló töltőkészülékben egy másik akkumulátort próbál feltölteni, tűz keletkezhet. 

  Az elektromos kéziszerszámhoz csak az ahhoz tartozó akkumulátort használja. Más akkumulátorok 
használata személyi sérüléseket és tüzet okozhat. 

  A használaton kívüli akkumulátort tartsa távol bármely fémtárgytól, mint például irodai kapcsoktól, 
pénzérméktől, kulcsoktól, szögektől, csavaroktól és más kisméretű fémtárgyaktól, amelyek áthidal-
hatják az érintkezőket. Az akkumulátor érintkezői közötti rövidzárlat égési sérüléseket vagy tüzet okozhat. 

  Nem megfelelő körülmények esetén az akkumulátorból folyadék léphet ki. Kerülje az érintkezést a 
folyadékkal. Ha véletlenül mégis érintkezésbe került a folyadékkal, azonnal öblítse le vízzel az érintett 
felületet. Ha a folyadék a szemébe jutott, keressen fel ezen kívül egy orvost. Az akkumulátorból kilépő 
folyadék irritációkat vagy égéses bőrsérüléseket okozhat. 

  Sohase használjon egy akkumulátort vagy szerszámot, ha az megrongálódott, vagy ha változtatáso-
kat hajtottak végre rajta. A megrongálódott vagy megváltoztatott akkumulátorok kiszámíthatatlanul visel-
kedhetnek, amely tűzhöz, robbanáshoz vagy sérülésveszélyhez vezet. 

  Ne tegye ki se az akkumulátort se a szerszámot tűz, vagy extrém hőmérsékleti hatásoknak. Ha az akku-
mulátort tűznek, vagy 130 °C-ot meghaladó hőmérsékletnek teszi ki, az robbanást okozhat. 

  Tartson be valamennyi töltési előírást és ne töltse fel az akkumulátort, ha annak hőmérséklete az uta-
sításokban megadott hőmérséklet-tartományon kívül van. Az akkumulátor nem megfelelő módon, vagy 
a megadott hőmérséklet-tartományon kívüli feltöltése megrongálhatja az akkumulátort és megnövelheti a 
tűzveszélyt. 

Szerviz 

  Az elektromos kéziszerszámot csak szakképzett személyzet kizárólag eredeti pótalkatrészek felhasz-
nálásával javíthatja. Ez biztosítja, hogy az elektromos kéziszerszám biztonságos maradjon. 

  Sohase szervizeljen megrongálódott akkumulátort. Az akkumulátort csak a gyártónak, vagy az erre feljo-
gosított szolgáltatóknak szabad szervizelniük. 

Speciális biztonsági utasítások fűollóhoz 

  Ne használja a fűolló rossz időben, kul̈önösen akkor, ha zivatarveszély áll fenn. Ez csökkenti a villámcsa-
pás veszélyét. 

  Tartsa távol az összes elektromos vezetéket a vágási területtől. A vezetékek elrejthetők a fűben, és a kés 
véletlenül elvághatja őket. 

  Csak a fűolló fogja meg a szigetelt markolatfelületeken, mivel a vágókés eltalálhatja a rejtett elektro-
mos vezetékeket. Ha a kések áramvezető vezetékkel érintkeznek, a berendezés fém alkatrészei feszültség alá 
keru ̈lhetnek, ami áramu ̈tést okozhat. 

  Minden testrészét tartsa távol a késtől. A forgó késekkel a levágott anyag eltávolítása tilos, és azzal a 
levágandó anyagot ne próbálja megfogni sem. A kések a kapcsoló kikapcsolása után tovább forognak. Ha 
a fűolló használatakor nem figyelünk, még ha csak egy pillanatra is, az súlyos baleseteket okozhat. 
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  Győződjön meg róla, hogy minden kapcsoló ki van kapcsolva, és az akkumulátor tlesz, vagy ki van 
kapcsolva, mielőtt eltávolítaná a beszorult vágott anyagot, vagy.  Ha a becsípődött anyag eltávolításakor 
a fűolló váratlanul működésbe lép, az súlyos sérülésekhez vezethet. 

  A fűolló a fogantyúnál fogva vigyük, a kések nyugalmi állapotban legyenek és vigyázzon, hogy ne for-
dítsa meg a kapcsolót. A fűolló helyes hordozása csökkenti a véletlen bekapcsolás és az emiatt bekövetkező 
vágásos sérülés veszélyét. 

  A fűolló szállításakor valamint tárolásakor a burkolatot mindig húzza rá a késekre. A fűolló szakszerű 
kezelése csökkenti a kés által okozott séru ̈lés veszélyét. 

Splošna varnostna navodila za električna orodja
 

 

 OPOZORILO  
Preberite vsa varnostna opozorila, navodila, ilustracije in specifikacije, ki so priložene temu električne-
mu orodju. Če spodaj navedenih napotkov ne upoštevate, lahko pride do električnega udara, požara in/ali težke 
poškodbe. 

Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v prihodnje še potrebovali. Pojem električno orodje, ki se 
pojavlja v nadaljnjem besedilu, se nanaša na električna orodja z električnim pogonom (z električnim kablom) in 
na akumulatorska električna orodja (brez električnega kabla). 

Varnost na delovnem mestu 

  Delovno mesto naj bo vedno čisto in dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena delovna mesta povečajo 
možnost nezgod. 

  Električnega orodja ne uporabljajte v okolju, v katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih 
tekočin, plinov ali prahu). Električna orodja povzročajo iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vna-
mejo. 

  Ko uporabljate električno orodje, poskrbite, da v bližini ni otrok ali drugih oseb. Odvračanje pozornosti 
lahko povzroči izgubo nadzora nad orodjem. 

Električna varnost 

  Priključni vtič električnega orodja se mora prilegati vtičnici. Spreminjanje vtiča na kakršen koli način 
ni dovoljeno. Pri ozemljenih električnih orodjih ne uporabljajte adapterskih vtičev. Nespremenjeni vtiči 
in ustrezne vtičnice zmanjšujejo tveganje električnega udara. 

  Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi površinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in paš-
niki. Tveganje električnega udara je večje, če je vaše telo ozemljeno. 

  Prosimo, da napravo zavarujete pred dežjem ali vlago. Vdor vode v električno orodje povečuje tveganje 
za električni udar. 

  Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred vročino, oljem, ostrimi robovi ali premikajočimi se 
deli. Poškodovani ali zapleteni kabli povečujejo tveganje električnega udara. 

  Kadar uporabljate električno orodje zunaj, uporabljajte samo kabelske podaljške, ki so primerni za 
delo na prostem. Uporaba kabelskega podaljška, ki je primeren za delo na prostem, zmanjšuje tveganje za 
električni udar. 

  Če je uporaba električnega orodja v vlažnem okolju neizogibna, uporabljajte stikalo za zaščito pred 
kvarnim tokom. Uporaba zaščitnega stikala zmanjšuje tveganje električnega udara. 

SL
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Osebna varnost 

  Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z električnim orodjem lotite z razumom. Ne uporabljajte 
električnega orodja, če ste utrujeni oziroma če ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek 
nepazljivosti pri uporabi električnega orodja je lahko vzrok za resne telesne poškodbe. 

  Uporabljajte osebno zaščitno opremo. Vedno uporabljajte zaščito za oči. Z uporabo zaščitne opreme, 
kot so protiprašna maska, varnostni čevlji, ki ne drsijo, čelada ali zaščita za sluh, v ustreznih okoliščinah zmanj-
šate nevarnost poškodb. 

  Preprečite nenameren vklop orodja. Pred priključitvijo električnega orodja na električno omrežje 
in/ali na akumulatorsko baterijo in pred dviganjem ali nošenjem se prepričajte, da je električno orodje 
izklopljeno. Če električno orodje nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje napajate, ko je stikalo v 
položaju za vklop, lahko pride do nesreče. 

  Odstranite vse ključe in izvijače za prilagajanje orodja, preden orodje vključite. Ključ ali izvijač, ki ga ne 
odstranite z vrtečega se dela električnega orodja, lahko povzroči telesne poškodbe. 

  Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves čas trdno stojite in vzdržujte ravnovesje. To omogoča boljšinad-
zor nad električnim orodjem v nepričakovanih situacijah. 

  Bodite primerno oblečeni. Ne nosite ohlapnih oblačil ali nakita. Las in oblačil ne približujte premikajo-
čim se delom. Ohlapna oblačila, nakit ali dolgi lasje se lahko ujamejo v premikajoče se dele. 

  Če imate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah ali zbiralnih posod, se prepričajte, da so te 
ustrezno priključene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko zmanjša nevarnosti, povezane s prahom. 

  Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahko-
miselni in ignorirate varnostna načela. V delčku sekunde lahko nepozorno dejanje pripelje do hude 
poškodbe. 

Uporaba in vzdrževanje električnega orodja 

  Električnega orodja ne preobremenjujte. Za delo uporabite ustrezno električno orodje. Pravo električno 
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s hitrostjo, za katero je bilo oblikovano. 

  Električnega orodja ne uporabljajte, če ga s stikalom ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako električno 
orodje, ki ga ni mogoče nadzirati s stikalom, je nevarno in ga je treba popraviti. 

  Izvlecite vtič iz vtičnice in/ali odstranite akumulatorsko baterijo, če je le mogoče, in odstranite ter shra-
nite pribor, še preden se lotite popravila orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjšajo tveganje za 
nenamerni zagon aparata. 

  Ko električnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali 
niso prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite uporabljati. Električna orodja so nevarna, če jih 
uporabljajo neizkušene osebe. 

  Vzdržujte električna orodja in pribor. Prepričajte se, da so premikajoči se deli pravilno poravnani in da 
se ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako preverite, ali je na orodju še kaj drugega, kar bi 
lahko vplivalo na njegovo delovanje. Če je električno orodje poškodovano, mora biti pred uporabo 
popravljeno. Slabo vzdrževana električna orodja so vzrok za mnoge nezgode. 

  Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in čista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj 
zatikajo in so lažje vodljiva. 

  Električna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem upo-
števajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravljali. Uporaba električnih orodij v namene, ki so 
drugačni od predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij. 

  Ročaji in površine za prijemanje naj bodo suhe, čiste in brez olja ali maščobe. Gladki ročaji in površine za 
prijemanje ne omogočajo varne uporabe in nadzora orodja v nepričakovanih situacijah. 
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Uporaba in vzdrževanje akumulatorskih orodij 
  Akumulatorske baterije polnite samo s polnilniki, ki jih priporoča proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen določeni 

vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname, če ga boste uporabljali za polnjenje drugačnih akumulatorskih baterij. 

  V električnih orodjih uporabljajte le akumulatorske baterije, ki so zanje predvidene. Uporaba drugih 
akumulatorskih baterij lahko povzroči telesne poškodbe ali požar. 

  Akumulatorska baterija, ki je ne uporabljate, ne sme priti v stik s kovinskimi predmeti, kot so pisarni-
ške sponke, kovanci, ključi, žeblji, vijaki in drugi manjši kovinski predmeti, ki bi lahko povzročili pre-
mostitev kontaktov. Kratek stik med akumulatorskimi kontakti ima lahko za posledico opekline ali požar. 

  V primeru napačne uporabe lahko iz akumulatorske baterije izteče tekočina. Izogibajte se stiku z njo. 
Če tekočina vseeno po naključju pride v stik s kožo, jo sperite z vodo. Če pride tekočina v oči, poiščite 
zdravniško pomoč. Iztekajoča akumulatorska tekočina lahko povzroči draženje ali opekline. 

  Ne uporabljajte poškodovanih ali prilagojenih akumulatorskih baterij oz. orodij. Poškodovane ali prila-
gojene akumulatorske baterije se lahko nepredvidljivo obnašajo, kar lahko povzroči požar, eksplozijo ali tve-
ganje za poškodbe. 

  Akumulatorske baterije ali orodja ne izpostavljajte ognju ali previsoki temperaturi. Izpostavljenost 
ognju ali vročini nad 130 °C lahko povzroči eksplozijo. 

  Upoštevajte navodila za polnjenje in ne polnite akumulatorske baterije ali orodja pri temperaturi, ki 
je izven območja, navedenega v navodilih. Če orodje polnite na nepravilen način ali pri temperaturah, ki 
so izven določenega območja, lahko pride do poškodb akumulatorske baterije, kar poveča tveganje za požar. 

Servisiranje 

  Vaše električno orodje naj popravlja samo usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi zgolj 
originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili, da bo orodje varno za uporabo. 

  Nikdar ne popravljajte poškodovanih akumulatorskih baterij. Akumulatorske baterije naj popravlja le 
proizvajalec ali pooblaščeni serviser. 

Posebna varnostna navodila za škarje za travo 

  Škarje za travo ne smete uporabljati med slabimi vremenskimi pogoji, še posebej ne v primeru, ko 
obstaja nevarnost udarca strele. To zmanjša nevarnost udarca strele. 

  Vsi omrežni kabli in vsa omrežna napeljava ne sme priti v stik z območjem rezanja. Omrežni kabli so 
lahko skriti v travi in   jih rezilo pomotoma prereže. 

  Škarje za travo smete med delom držati le na izoliranem ročaju, saj lahko pride do dotika nožev s skri-
timi omrežnimi kabli orodja. Stik nožev z napeljavo, ki je pod napetostjo, lahko povzroči, da so posledično 
tudi kovinski deli škarij za živo mejo pod napetostjo in to vodi do električnega udara. 

  Poskrbite, da bodo vsi deli telesa varno oddaljeni od noža. Med delovanjem nožev ne poskušajte 
odstranjevati rezalnega materiala in prav tako ne poskušajte držati materiala, ki ga nameravate odre-
zati. Nožje se po izklopu še naprej premikajo. Le trenutek nepazljivosti pri uporabi škarje za travo lahko pri-
vede do težkih poškodb. 

  Pri odstranjevanju zagozdenega rezalnega materiala morate zagotoviti, da je akumulator odstranjen. 
Nenamerni zagon škarje za travo pri odstranjevanju zagozdenega rezalnega materiala ali pri vzdrževanju 
lahko povzroči težke poškodbe. 

  Nosite škarje za travo na ročaju, nožje naj bodo odklopljeni in pazite na to, da ne boste aktivirali kate-
rega od vklopno/izklopnih stikal. Pazljivost pri noženju škarje za travo zmanjša tveganje nenamernega 
vklopa in posledično tudi nevarnost poškodb zaradi nožev. 

  Pri transportiranju in pred shranjevanjem morate na škarje za travo vedno namestiti zaščitni pokrov. 
Skrbno rokovanje s škarje za travo zmanjša nevarnost poškodb zaradi nožev. 
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Ogólne wskazówki bezpieczeństwa dotyczące pracy z elektronarzędziami
 

 

 OSTRZEŻENIE  
Należy zapoznać się ze wszystkimi ostrzeżeniami i wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa użytko-
wania oraz ilustracjami i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym elektronarzędziem. Nie-
przestrzeganie poniższych wskazówek może stać się przyczyną porażenia prądem elektrycznym, pożaru i/lub 
poważnych obrażeń ciała. 

Należy zachować wszystkie przepisy i wskazówki bezpieczeństwa dla dalszego zastosowania. Pojęcie 
"elektronarzędzie" odnosi się do elektronarzędzi zasilanych energią elektryczną z sieci (z przewodem zasilają-
cym) i do elektronarzędzi zasilanych akumulatorami (bez przewodu zasilającego). 

Bezpieczeństwo w miejscu pracy 

  Miejsce pracy należy utrzymywać w czystości i zapewnić dobre oświetlenie. Nieporządek i brak właści-
wego oświetlenia sprzyjają wypadkom. 

  Elektronarzędzi nie należy używać w środowiskach zagrożonym wybuchem, np. w pobliżu łatwopal-
nych cieczy, gazów lub pyłów. Podczas pracy elektronarzędziem wytwarzają się iskry, które mogą spowo-
dować zapłon pyłów lub oparów. 

  Podczas użytkowania urządzenia należy zwrócić uwagę na to, aby dzieci i inne osoby postronne znaj-
dowały się w bezpiecznej odległości. Czynniki rozpraszające mogą spowodować utratę panowania nad 
elektronarzędziem. 

Bezpieczeństwo elektryczne 

  Wtyczki elektronarzędzi muszą pasować do gniazd. Nie wolno w żadnej sytuacji i w żaden sposób 
modyfikować wtyczek. Podczas pracy elektronarzędziami z uziemieniem ochronnym nie wolno stoso-
wać żadnych wtyków adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujące do nich gniazda sieciowe zmniejszają 
ryzyko porażenia prądem. 

  Należy unikać kontaktu z uziemionymi elementami lub zwartymi z masą, takimi jak rury, grzejniki, 
kuchenki i lodówki. Uziemienie ciała zwiększa ryzyko porażenia prądem elektrycznym. 

  Elektronarzędzi nie wolno narażać na kontakt z deszczem ani wilgocią. Przedostanie się wody do wnę-
trza obudowy zwiększa ryzyko porażenia prądem elektrycznym. 

  Nie używać przewodu zasilającego do innych celów. Nie wolno używać przewodu do przenoszenia ani 
przesuwania elektronarzędzia; nie wolno też wyjmować wtyczki z gniazda, pociągając za przewód. 
Przewód należy chronić przed wysokimi temperaturami, należy go trzymać z dala od oleju, ostrych 
krawędzi i ruchomych części urządzenia. Uszkodzone lub splątane przewody zwiększają ryzyko porażenia 
prądem elektrycznym. 

  Używając elektronarzędzia na świeżym powietrzu, należy upewnić się, że przedłużacz jest przeznaczo-
ny do pracy na zewnątrz. Użycie przedłużacza przeznaczonego do pracy na zewnątrz zmniejsza ryzyko pora-
żenia prądem elektrycznym. 

  Jeżeli nie ma innej możliwości, niż użycie elektronarzędzia w wilgotnym otoczeniu, należy podłączyć 
je do źródła zasilania wyposażonego w wyłącznik ochronny różnicowoprądowy. Zastosowanie wyłącz-
nika ochronnego różnicowoprądowego zmniejsza ryzyko porażenia prądem elektrycznym. 

Bezpieczeństwo osób 

  Podczas pracy z elektronarzędziem należy zachować czujność, każdą czynność wykonywać ostrożnie i z roz-
wagą. Nie przystępować do pracy elektronarzędziem w stanie zmęczenia lub będąc pod wpływem narkoty-
ków, alkoholu lub leków. Chwila nieuwagi podczas pracy może grozić bardzo poważnymi obrażeniami ciała. 

PL
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  Stosować środki ochrony osobistej. Należy zawsze nosić okulary ochronne. Środki ochrony osobistej, np. 
maska przeciwpyłowa, antypoślizgowe obuwie, kask ochronny czy ochraniacze na uszy, w określonych 
warunkach pracy obniżają ryzyko obrażeń ciała. 

  Należy unikać niezamierzonego uruchomienia narzędzia. Przed podłączeniem elektronarzędzia do 
źródła zasilania i/lub podłączeniem akumulatora, podniesieniem albo transportem urządzenia, należy 
upewnić się, że włącznik elektronarzędzia znajduje się w pozycji wyłączonej. Przenoszenie elektronarzę-
dzia z palcem opartym na włączniku/wyłączniku lub włożenie do gniazda sieciowego wtyczki włączonego 
narzędzia, może stać się przyczyną wypadków. 

  Przed włączeniem elektronarzędzia należy usunąć wszystkie narzędzia nastawcze i klucze maszynowe. 
Narzędzia lub klucze, pozostawione w ruchomych częściach urządzenia, mogą spowodować obrażenia ciała. 

  Należy unikać nienaturalnych pozycji przy pracy. Należy dbać o stabilną pozycję przy pracy i zachowa-
nie równowagi. Dzięki temu można będzie łatwiej zapanować nad elektronarzędziem w nieprzewidzianych 
sytuacjach. 

  Należy nosić odpowiednią odzież. Nie należy nosić luźnej odzieży ani biżuterii. Włosy i odzież należy 
trzymać z dala od ruchomych części. Luźna odzież, biżuteria lub długie włosy mogą zostać pochwycone 
przez ruchome części. 

  Jeżeli producent przewidział możliwość podłączenia odkurzacza lub systemu odsysania pyłu, należy 
upewnić się, że są one podłączone i są prawidłowo stosowane. Użycie urządzenia odsysającego pył może 
zmniejszyć zagrożenie zdrowia pyłami. 

  Nie wolno dopuścić, aby rutyna, nabyta w wyniku częstej pracy elektronarzędziem, zastąpiła ścisłe 
przestrzeganie zasad bezpieczeństwa. Brak ostrożności i rozwagi podczas obsługi elektronarzędzia może 
w ułamku spowodować ciężkie obrażenia. 

Obsługa i konserwacja elektronarzędzi 
  Nie należy przeciążać elektronarzędzia. Należy dobrać odpowiednie elektronarzędzie do wykonywa-

nej czynności. Odpowiednio dobrane elektronarzędzie wykona pracę lepiej i bezpieczniej, z prędkością, do 
jakiej jest przystosowane. 

  Nie należy używać elektronarzędzia z uszkodzonym włącznikiem/wyłącznikiem. Elektronarzędzie, któ-
rym nie można sterować za pomocą włącznika/wyłącznika, stwarza zagrożenie i musi zostać naprawione. 

  Przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac nastawczych, przed wymianą osprzętu lub przed odłożeniem 
elektronarzędzia należy wyjąć wtyczkę z gniazda sieciowego i/lub usunąć akumulator. Ten środek 
ostrożności ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektronarzędzia. 

  Nieużywane elektronarzędzia należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Nie należy 
udostępniać narzędzia osobom, które nie są z nim obeznane lub nie zapoznały się z niniejszą instruk-
cją. Elektronarzędzia w rękach nieprzeszkolonego użytkownika są niebezpieczne. 

  Elektronarzędzia i osprzęt należy utrzymywać w nienagannym stanie technicznym. Należy kontrolo-
wać, czy ruchome części urządzenia prawidłowo funkcjonują i nie są zablokowane, czy nie doszło do 
uszkodzenia niektórych części oraz czy nie występują inne okoliczności, które mogą mieć wpływ na 
prawidłowe działanie elektronarzędzia. Uszkodzone części należy naprawić przed użyciem elektrona-
rzędzia. Wiele wypadków spowodowanych jest niewłaściwą konserwacją elektronarzędzi. 

  Należy stale dbać o czystość narzędzi skrawających i regularnie je ostrzyć. Starannie konserwowane, 
ostre narzędzia skrawające rzadziej się blokują i są łatwiejsze w obsłudze. 

  Elektronarzędzi, osprzętu, narzędzi roboczych itp. należy używać zgodnie z ich instrukcjami oraz 
uwzględniać warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzystywanie elektronarzędzi do celów niezgod-
nych z ich przeznaczeniem jest niebezpieczne. 

  Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny być zawsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Śliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie pozwalają na bezpieczne trzymanie narzędzia i kontrolę 
nad nim w nieoczekiwanych sytuacjach. 
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Obsługa i konserwacja elektronarzędzi akumulatorowych 

  Akumulatory należy ładować tylko w ładowarkach o parametrach określonych przez producenta. W 
przypadku użycia ładowarki, przystosowanej do ładowania określonego rodzaju akumulatorów, w sposób 
niezgodny z przeznaczeniem, istnieje niebezpieczeństwo pożaru. 

  Elektronarzędzi należy używać wyłącznie z przeznaczonymi do nich akumulatorami. Użycie innych aku-
mulatorów może stwarzać ryzyko odniesienia obrażeń ciała i zagrożenie pożarem. 

  Nieużywany akumulator należy przechowywać z dala od metalowych elementów, takich jak spinacze, 
monety, klucze, gwoździe, śruby lub inne małe przedmioty metalowe, które mogłyby spowodować zwarcie 
biegunów akumulatora. Zwarcie biegunów akumulatora może skutkować oparzeniem lub wybuchem pożaru. 

  Przechowywanie lub użytkowanie akumulatora w nieodpowiednich warunkach może spowodować 
wyciek elektrolitu. Należy unikać kontaktu z elektrolitem, a w razie przypadkowego kontaktu, prze-
płukać skórę wodą. W przypadku dostania się elektrolitu do oczu, należy dodatkowo zasięgnąć porady 
lekarza. Elektrolit wyciekający z akumulatora może spowodować podrażnienie skóry lub oparzenia. 

  Nie wolno używać uszkodzonych ani modyfikowanych akumulatorów i elektronarzędzi. Uszkodzone 
lub zmodyfikowane akumulatory mogą zachowywać się w sposób nieprzewidywalny, powodując niebez-
pieczne dla zdrowia skutki (zapłon, eksplozja, obrażenia ciała). 

  Akumulator należy trzymać z dala od ognia oraz chronić przed ekstremalnymi temperaturami. Wsku-
tek działania ognia lub temperatury przekraczającej 130°C akumulator może eksplodować. 

  Należy stosować się do wszystkich wskazówek dotyczących ładowania. Nie wolno ładować akumulato-
ra lub elektronarzędzia w temperaturze znajdującej się poza zakresem sprecyzowanym w niniejszej 
instrukcji. Niezgodne z instrukcją ładowanie lub ładowanie w temperaturze niemieszczącej się w zalecanym 
zakresie może spowodować uszkodzenie akumulatora oraz zwiększa ryzyko pożaru. 

Serwis 

  Prace serwisowe przy elektronarzędziu mogą być wykonywane wyłącznie przez wykwalifikowany per-
sonel i przy użyciu oryginalnych części zamiennych. W ten sposób zagwarantowana jest bezpieczna eksplo-
atacja elektronarzędzia. 

  Nie wolno w żadnym wypadku naprawiać uszkodzonego akumulatora. Naprawy akumulatora można 
dokonywać wyłącznie u producenta lub w autoryzowanym punkcie serwisowym. 

Specjalne instrukcje bezpieczeństwa dotyczące nożyc do trawy 

  Nożyc do trawy nie należy stosować podczas brzydkiej pogody, a w szczególności wówczas, gdy istnie-
je zagrożenie spowodowane uderzeniem piorunem. W ten sposób można uniknąć porażenia piorunem. 

  Wszystkie przewody i przyłącza sieciowe należy trzymać z dala od zakresu pracy urządzenia. Przewody 
lub przyłącza mogą być ukryte w trawie i przypadkowo przecięte przez ostrze. 

  Nożyce do trawy należy obsługiwać, trzymając je wyłącznie za izolowaną rękojeść, gdyż noże tnące 
mogą natrafić na ukryte przewody elektryczne.  W wyniku kontaktu noży z przewodem będącym pod 
napięciem, może dojść do przekazania napięcia na części metalowe urządzenia, co mogłoby spowodować 
porażenie prądem elektrycznym. 

  Wszystkie części ciała powinny znajdować się w bezpiecznej odległości od noża. Nie należy próbować 
usuwać odpadów ogrodowych spomiędzy noży ani przytrzymywać gałęzi przeznaczonych do cięcia 
przy włączonym silniku. Po wyłączeniu noże poruszają się nadal. Moment nieuwagi podczas używania 
nożyc do trawy może spowodować poważne obrażenia. 

  Przed przystąpieniem do usuwania zakleszczonego materiału lub konserwacji urządzenia należy 
upewnić się, że wszystkie włączniki/wyłączniki są wyłączone, a akumulator wyjęty.  Nieoczekiwane 
działanie nożyc do trawy podczas usuwania zakleszczonego materiału lub podczas konserwacji urządzenia 
może spowodować poważne obrażenia ciała. 
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  Nożyc do trawy należy nosić za uchwyt po uprzednim wyłączeniu silnika, zwracając przy tym uwagę, aby nie 
uruchomić żadnego włącznika/wyłącznika. Maksymalna uwaga podczas przenoszenia nożyc do trawy zmniej-
sza ryzyko niezamierzonego uruchomienia i wynikającego z tego niebezpieczeństwa skaleczenia się nożami. 

  Podczas transportu lub przechowywania nożyc do trawy zawsze używaj osłony ostrza. Ostrożne 
obchodzenie się z nożycami do trawy zmniejsza ryzyko obrażeń spowodowanych przez ostrze. 

Allmänna säkerhetsanvisningar för elverktyg
 

 

 VARNING  
Läs alla säkerhetsvarningar, instruktioner och specifikationer som tillhandahålls med detta elverktyg. 
Fel som uppstår till följd av att instruktionerna nedan inte följts kan orsaka elstöt, brand och/eller allvarliga per-
sonskador. 

Förvara alla varningar och anvisningar för framtida bruk. Begreppet Elverktyg hänför sig till nätdrivna 
elverktyg (med nätsladd) och till batteridrivna elverktyg (sladdlösa). 

Arbetsplatssäkerhet 

  Håll ditt arbetsområde rent och väl upplyst. Ostädade och mörka areor ökar olycksrisken. 

  Använd inte elverktyget i explosionsfarliga omgivningar när det t.ex. finns brännbara vätskor, gaser 
eller damm. Elverktygen alstrar gnistor som kan antända dammet eller gaserna. 

  Håll under arbetet med elverktyget barn och obehöriga personer på betryggande avstånd. Om du störs 
av obehöriga personer kan du förlora kontrollen över elverktyget. 

Elektrisk säkerhet 

  Elverktygets stickpropp måste passa till vägguttaget. Stickproppen får absolut inte förändras. Använd 
inte adapterkontakter tillsammans med skyddsjordade elverktyg. Oförändrade stickproppar och pas-
sande vägguttag reducerar risken för elstöt. 

  Undvik kroppskontakt med jordade ytor som t. ex. rör, värmeelement, spisar och kylskåp. Det finns en 
större risk för elstöt om din kropp är jordad. 

  Skydda elverktyg mot regn och väta. Tränger vatten in i ett elverktyg ökar risken för elstöt. 

  Missbruka inte nätsladden. Använd inte nätsladden för att bära eller hänga upp elverktyget och inte 
heller för att dra stickproppen ur vägguttaget. Skadade eller tilltrasslade ledningar ökar risken för elstöt. 

  När du arbetar med ett elverktyg utomhus använd endast förlängningssladdar som är avsedda för 
utomhusbruk. Om en lämplig förlängningssladd för utomhusbruk används minskar risken för elstöt. 

  Använd ett felströmsskydd om det inte är möjligt att undvika att elverktyget används i fuktig miljö. 
Felströmsskyddet minskar risken för elstöt. 

Personsäkerhet 

  Var uppmärksam, kontrollera vad du gör och använd elverktyget med förnuft. Använd inte ett elverk-
tyg när du är trött eller om du är påverkad av droger, alkohol eller mediciner. Under användning av 
elverktyg kan även en kort ouppmärksamhet leda till allvarliga kroppsskador. 

  Använd personlig skyddsutrustning. Använd alltid skyddsglasögon. Användning av personlig skyddsut-
rustning, som t. ex. dammfiltermask, halkfria säkerhetsskor, skyddshjälm och hörselskydd, som är anpassade 
för användningsområdet, reducerar risken för kroppsskada. 

SE
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  Undvik oavsiktlig igångsättning. Kontrollera att elverktyget är frånkopplat innan du ansluter stickprop-
pen till vägguttaget och/eller ansluter/tar bort batteriet, tar upp eller bär elverktyget. Om du bär elverk-
tyget med fingret på strömställaren eller ansluter påkopplat elverktyg till nätströmmen kan olycka uppstå. 

  Ta bort alla inställningsverktyg och skruvnycklar innan du startar elverktyget. Ett verktyg eller en nyckel 
i en roterande komponent kan medföra kroppsskada. 

  Undvik onormala kroppsställningar. Se till att du alltid står stadigt och håller balansen. I detta fall kan 
du lättare kontrollera elverktyget i oväntade situationer. 

  Bär lämpliga arbetskläder. Bär inte löst hängande kläder eller smycken. Håll håret och kläderna borta 
från rörliga delar. Löst hängande kläder, långt hår och smycken kan dras in av roterande delar. 

  När elverktyg används med dammsugnings- och ‑uppsamlingsutrustning, se till att dessa är rätt mon-
terade och används på korrekt sätt. Användning av dammutsugning minskar de risker damm orsakar. 

  Låt inte vanan att ofta använda verktygen göra att du blir slarvig och ignorerar verktygets säker-
hetsprinciper. En vårdslös åtgärd kan leda till allvarlig personskada inom bråkdelen av en sekund. 

Korrekt användning och hantering av elverktyg 

  Överbelasta inte elverktyget. Använd rätt elverktyg för det jobb du tänker göra. Med ett lämpligt 
elverktyg kan du arbeta bättre och säkrare inom angivet effektområde. 

  Ett elverktyg med defekt strömställare får inte längre användas. Ett elverktyg som inte kan kopplas in 
eller ur är farligt och måste repareras. 

  Dra stickproppen ur vägguttaget och/eller ta bort batteriet, om det kan tas ut ur elverktyget, innan 
inställningar utförs, tillbehörsdelar byts ut eller elverktyget lagras. Denna skyddsåtgärd förhindrar oav-
siktlig inkoppling av elverktyget. 

  Förvara elverktygen oåtkomliga för barn. Låt elverktyget inte användas av personer som inte är för-
trogna med dess användning eller inte läst denna anvisning. Elverktygen är farliga om de används av oer-
farna personer. 

  Underhåll elverktyg och tillbehör omsorgsfullt. Kontrollera att rörliga komponenter fungerar felfritt 
och inte kärvar, att komponenter inte brustit eller skadats och kontrollera orsaker som kan leda till att 
elverktygets funktioner påverkas menligt. Låt skadade delar repareras innan elverktyget tas i bruk. 
Många olyckor orsakas av dåligt skötta elverktyg. 

  Håll skärverktygen skarpa och rena. Omsorgsfullt skötta skärverktyg med skarpa eggar kommer inte så lätt 
i kläm och går lättare att styra. 

  Använd elverktyget, tillbehör, insatsverktyg osv. enligt dessa anvisningar. Ta hänsyn till arbetsvillkoren och 
arbetsmomenten. Om elverktyget används på ett sätt som det inte är avsett för kan farliga situationer uppstå. 

  Håll handtag och greppytor torra, rena och fria från olja och fett. Hala handtag och greppytor ger ingen 
säker hantering och kontroll över verktyget i oväntade situationer. 

Omsorgsfull hantering och användning av sladdlösa elverktyg 

  Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren rekommenderat. Om en laddare som är avsedd 
för en viss typ av batterier används för andra batterityper finns risk för brand. 

  Använd endast batterier som är avsedda för aktuellt elverktyg. Används andra batterier finns risk för 
kroppsskada och brand. 

   Håll gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra små metallföremål på avstånd från reservbatterier för att 
undvika en bygling av kontakterna. En kortslutning av batteriets kontakter kan leda till brännskador eller brand. 

  Om batteriet används på fel sätt finns risk för att vätska rinner ur batteriet. Undvik kontakt med väts-
kan. Vid oavsiktlig kontakt spola med vatten. Om vätska kommer i kontakt med ögonen uppsök des-
sutom läkare. Batterivätskan kan medföra hudirritation och brännskada. 
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  Använd inte batteriet eller verktyg som är skadade eller modifierade. Skadade eller modifierade batteri-
er kan bete sig oväntat vilket leder till brand, explosion eller risk för personskador. 

  Exponera inte ett batteri eller verktyg för brand eller för hög temperatur. Exponering för brand eller 
temperaturer över 130 °C kan leda till explosion. 

  Följ alla laddningsinstruktioner och ladda inte batteriet eller verktyget utanför det temperaturom-
fång som specificeras i instruktionerna. En olämplig laddning eller en laddning vid en temperatur som lig-
ger utanför det specificerade området kan skada batteriet och öka brandrisken. 

Service 

  Låt endast kvalificerad fackpersonal reparera elverktyget och endast med originalreservdelar. Detta 
garanterar att elverktygets säkerhet upprätthålls. 

  Utför aldrig service på skadade batterier. Service på batterier får endast utföras av tillverkaren eller auktori-
serade tjänsteleverantörer. 

Säkerhetsanvisningar för grässax 

  Använd inte grässaxen i dåligt väder, speciellt om risk för blixtnedslag förestår. Detta minskar faran att 
träffas av en blixt. 

  Håll nätsladden och nätkablar på betryggande avstånd från klippområdet. Nätsladden kan gömmas i 
gräset och sålunda oavsiktligt bli avklippta av kniven. 

  Håll tag i grässaxen endast på isolerade greppytor då risk finns att kniven kommer i kontakt med 
dolda elledningar. Knivarnas kontakt med en spänningsförande ledning kan sätta häcksaxens metalldelar 
under spänning och leda till elstöt. 

  Håll alla kroppsdelar på avstånd från kniven. Vid rörlig kniv, försök inte att ta bort klippt material eller 
hålla i material som ska klippas. Knivarna rör sig vidare efter frånkopplingen. När grässaxen används kan 
även en kort ouppmärksamhet leda till allvarliga kroppsskador. 

  Kontrollera att alla strömställare är frånkopplade och batteriet är avlägsnat eller frånkopplat då du 
avlägsnar snittmaterial i kläm eller utför service på produkten. Grässaxens oväntade start då gods i kläm 
avlägsnas eller vid servicearbeten kan leda till svåra personskador. 

  Bär grässaxen i handtaget med stillastående kniv och se till att du inte berör någon strömställare. Då 
grässaxen bärs omsorgsfullt reduceras risken för en oavsiktlig start och därav resulterande risk för personska-
da som knivarna kan orsaka. 

  För transport och lagring av grässaxen ska knivskyddet alltid vara påsatt. En omsorgsfull hantering av 
grässaxen minskar risken för kroppsskada som knivarna kan orsaka. 
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